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13 NOVEMBER 2011. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
retributies en bijdragen verschuldigd aan het Begrotingsfonds
voor de grondstoffen en de producten

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 11 juli 1969 betreffende de grondstoffen voor de
landbouw, tuinbouw, bosbouw en veeteelt, artikel 2, § 2, gewijzigd bij
de wet van 5 februari 1999;

Gelet op de wet van 28 maart 1975 betreffende de handel in
landbouw-, tuinbouw- en zeevisserijproducten, artikel 3, gewijzigd bij
de wet van 8 juni 2008;

Gelet op de wet van 24 december 1976 betreffende de budgettaire
voorstellen 1976-1977, hoofdstuk VI, afdeling 1, gewijzigd bij de wetten
van 21 december 1994 en 28 maart 2003;

Gelet op de wet van 24 januari 1977 betreffende de bescherming van
de gezondheid van de verbruikers op het stuk van de voedingsmidde-
len en andere producten, artikelen 10 en 19;

Gelet op de wet van 28 juli 1981 houdende goedkeuring van de
Overeenkomst inzake de internationale handel in bedreigde in het wild
levende dier- en plantensoorten (CITES), en van de bijlagen, opgemaakt
te Washington op 3 maart 1973, alsmede van de wijziging van de
Overeenkomst, aangenomen te Bonn op 22 juni 1979, artikel 4bis;

Gelet op de organieke wet van 27 december 1990 houdende
oprichting van begrotingsfondsen, subrubriek 31-2, gewijzigd bij de
wetten van 24 december 1993 en 21 december 1994, bij het koninklijk
besluit van 22 februari 2001 en bij de wetten van 19 juli 2001,
24 december 2002 en 28 maart 2003, 22 december 2003, 23 decem-
ber 2005 en 8 juni 2008;

Gelet op de wet van 20 juli 1991 houdende sociale en diverse
bepalingen, artikel 132, gewijzigd bij de wetten van 22 februari 2001,
1 maart 2007 en 8 juni 2008;

Gelet op de wet van 21 december 1998 betreffende de productnormen
ter bevordering van duurzame productie- en consumptiepatronen en
ter bescherming van het leefmilieu en de volksgezondheid, artikelen 8
en 20bis, gewijzigd bij de wetten van 4 april 2001, 28 maart 2003,
9 juli 2004, 27 december 2004 en 27 juli 2011;

Gelet op het koninklijk besluit van 14 januari 2004 tot vaststelling van
de retributies en bijdragen verschuldigd aan het Begrotingsfonds van
de grondstoffen en de producten;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
6 juli 2011;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begroting
van 1 september 2011;

Gelet op advies 50.266/3 van de Raad van State, gegeven op
27 september 2011, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Volksgezondheid en de
Minister van Klimaat en Energie en op advies van de in Raad
vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

HOOFDSTUK I. — Bestrijdingsmiddelen voor landbouwkundig gebruik

Afdeling 1. — Retributies

Artikel 1. § 1. 1° Iedere persoon die de erkenning voor een
bestrijdingsmiddel voor landbouwkundig gebruik, een gewasbescher-
mingsmiddel of een toevoegingsmiddel aanvraagt aan de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu (hierna genoemd FOD VVL) is gehouden een retributie te
betalen aan het Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de producten.
Deze retributie bedraagt :

a. indien België wordt gevraagd op te treden als rapporterende
lidstaat :

- 20.000 EUR voor een product dat een werkzame stof bevat die nog
niet is goedgekeurd of nog niet wordt geacht te zijn goedgekeurd uit
hoofde van Verordening (EG) nr. 1107/2009 van 21 oktober 2009
betreffende het op de markt brengen van gewasbeschermingsmiddelen
en tot intrekking van de Richtlijnen 79/117/EEG en 91/414/EEG van
de Raad, indien het gaat om de eerste aanvraag voor de betrokken
werkzame stof en toepassingswijze, behoudens in het geval bedoeld bij
het laatste streepje;

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2011/24326]F. 2011 — 3106

13 NOVEMBRE 2011. — Arrêté royal fixant les rétributions et
cotisations dues au Fonds budgétaire des matières premières et des
produits

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 11 juillet 1969 relative aux matières premières pour
l’agriculture, l’horticulture, la sylviculture et l’élevage, l’article 2, § 2,
modifié par la loi du 5 février 1999;

Vu la loi du 28 mars 1975 relative au commerce des produits de
l’agriculture, de l’horticulture et de la pêche maritime, l’article 3,
modifié par la loi du 8 juin 2008;

Vu la loi du 24 décembre 1976 relative aux propositions budgé-
taires 1976-1977, chapitre VI, section 1re, modifié par les lois des
21 décembre 1994 et 28 mars 2003;

Vu la loi du 24 janvier 1977 relative à la protection de la santé des
consommateurs en ce qui concerne les denrées alimentaires et les autres
produits, les articles 10 et 19;

Vu la loi du 28 juillet 1981 portant approbation de la Convention sur
le commerce international des espèces de faune et de flore sauvages
menacées d’extinction (CITES), et des annexes, faites à Washington le
3 mars 1973, ainsi que de l’amendement à la Convention, adopté à Bonn
le 22 juin 1979, l’article 4bis;

Vu la loi organique du 27 décembre 1990 créant des fonds budgétai-
res, la sous-rubrique 31-2, modifiée par les lois des 24 décembre 1993 et
21 décembre 1994, par l’arrêté royal du 22 février 2001 et par les lois des
19 juillet 2001, 24 décembre 2002 et 28 mars 2003, 22 décembre 2003,
23 décembre 2005 et 8 juin 2008;

Vu la loi du 20 juillet 1991 portant des dispositions sociales et
diverses, l’article 132, modifié par les lois des 22 février 2001,
1er mars 2007 et 8 juin 2008;

Vu la loi du 21 décembre 1998 relative aux normes de produits ayant
pour but la promotion de modes de production et de consommation
durables et la protection de l’environnement et de la santé, les articles 8
et 20bis, modifié par les lois des 4 avril 2001, 28 mars 2003, 9 juillet 2004,
27 décembre 2004 et 27 juillet 2011;

Vu l’arrêté royal du 14 janvier 2004 fixant les rétributions et
cotisations dues au Fonds budgétaire des matières premières et des
produits;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 6 juillet 2011;

Vu l’accord du Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 1er septem-
bre 2011;

Vu l’avis 50.266/3 du Conseil d’Etat, donné le 27 septembre 2011 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre de la Santé publique et du Ministre
du Climat et de l’Energie et de l’avis des Ministres qui en ont délibéré
en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

CHAPITRE Ier — Pesticides à usage agricole

Section 1re — Rétributions

Article 1er. § 1er. 1° Toute personne qui sollicite l’agréation d’un
pesticide à usage agricole, d’un produit phytopharmaceutique ou d’un
adjuvant au Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne
alimentaire et Environnement (ci-dessous nommé SPF SSE) est tenue
d’acquitter au Fonds budgétaire des matières premières et des produits
une rétribution de :

a. Dans le cas où il est demandé à la Belgique d’agir en tant qu’état
membre rapporteur :

- 20.000 EUR pour un produit contenant une substance active qui
n’est pas encore approuvée ou pas encore réputée approuvée en vertu
du Règlement (CE) n° 1107/2009 du 21 octobre 2009 concernant la mise
sur le marché des produits phytopharmaceutiques et abrogeant les
Directives 79/117/CEE et 91/414/CEE du Conseil, s’il s’agit de la
première demande pour la substance active et le mode d’emploi
concernés, excepté dans le cas visé au dernier tiret;
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- 15.000 EUR voor een product dat een werkzame stof bevat die nog
niet is goedgekeurd of nog niet wordt geacht te zijn goedgekeurd uit
hoofde van de voornoemde Verordening 1107/2009, indien het niet
gaat om de eerste aanvraag voor de betrokken werkzame stof en
toepassingswijze, behoudens in het geval bedoeld bij het laatste
streepje;

- 15.000 EUR voor een product dat uitsluitend werkzame stoffen
bevat die reeds zijn goedgekeurd of geacht worden te zijn goedgekeurd
uit hoofde van de voornoemde Verordening 1107/2009, behoudens het
geval bedoeld bij het laatste streepje;

- 1.500 EUR voor een product waarvoor volledig wordt verwezen
naar het dossier van een ander product en voor zover de eigenaar van
het dossier van het andere product de toestemming heeft gegeven
hiernaar te verwijzen.

b. indien België niet wordt gevraagd op te treden als rapporterende
lidstaat :

- 6.000 EUR voor een product dat een werkzame stof bevat die nog
niet is goedgekeurd of nog niet wordt beschouwd als goedgekeurd in
toepassing van de voornoemde Verordening 1107/2009, indien het gaat
om de eerste aanvraag voor de betrokken werkzame stof en toepas-
singswijze, behoudens in het geval bedoeld bij het laatste streepje;

- 3.000 EUR voor een product dat uitsluitend werkzame stoffen bevat
die reeds zijn goedgekeurd of beschouwd worden als goedgekeurd in
toepassing van de voornoemde Verordening 1107/2009, behoudens het
geval bedoeld bij het laatste streepje;

- 1.500 EUR voor een product waarvoor volledig wordt verwezen
naar het dossier van een ander product en voor zover de eigenaar van
het dossier van het andere product de toestemming heeft gegeven
hiernaar te verwijzen.

2° Deze retributie bedraagt 3.000 EUR voor iedere persoon die op het
einde van de maximale geldigheidsduur van een erkenning, de
hernieuwing ervan aanvraagt. Voor een product waarvoor volledig
wordt verwezen naar het dossier van een ander product en voor zover
de eigenaar van het dossier van het andere product de toestemming
heeft gegeven hiernaar te verwijzen bedraagt deze retributie echter
slechts 1.500 EUR. Indien België wordt gevraagd op te treden als
rapporterende lidstaat wordt deze retributie in alle gevallen verhoogd
tot 15.000 EUR.

3° Deze retributie bedraagt 1.500 EUR voor elke aanvraag waarbij
evaluatie van aanvullende gegevens vereist is en/of wanneer zij een
wijziging betreffende het gebruik, de indeling of de etikettering
opgenomen in de erkenningsakte behelst. Wanneer de aanvraag tot
doel heeft de verlenging van de erkenning te bekomen of alleen het
gehalte aan werkzame stof betreft, bedraagt deze retributie slechts
1.000 EUR. Indien België wordt gevraagd op te treden als rapporte-
rende lidstaat wordt deze retributie echter in alle gevallen verhoogd tot
6.000 EUR. De retributie is niet verschuldigd wanneer tot de wijziging
wordt beslist door de Minister die de Volksgezondheid onder zijn
bevoegdheid heeft.

4° Deze retributie bedraagt 1.500 EUR voor een aanvraag tot
verandering van de samenstelling, zonder wezenlijke wijziging van de
specificatie of het gehalte van de werkzame stof. Indien de verandering
van de samenstelling als gering kan worden beschouwd, bedraagt deze
retributie slechts 750 EUR. Indien de aanvraag gebeurt via wederzijdse
erkenning, bedraagt deze retributie slechts 250 EUR. Indien België
wordt gevraagd op te treden als rapporterende lidstaat wordt deze
retributie in alle gevallen verhoogd tot 6.000 EUR.

5° Deze retributie bedraagt 250 EUR voor :

- een aanvraag tot wijziging van de handelsbenaming van het
product;

- een verandering van de naam of het juridisch statuut van de houder
van de erkenning;

- een aanvraag tot overdracht van de erkenning op naam van een
andere persoon.

6° Deze retributie bedraagt 750 EUR voor een aanvraag waarbij de
specificatie of oorsprong van de werkzame stof wezenlijk wordt
veranderd en/of een beoordeling van de equivalentie overeenkomstig
de bepalingen van de voornoemde Verordening 1107/2009 noodzake-
lijk is. Indien België wordt gevraagd op te treden als rapporterende
lidstaat wordt deze retributie verhoogd tot 3.000 EUR.

- 15.000 EUR pour un produit contenant une substance active qui
n’est pas encore approuvée ou pas encore réputée approuvée en vertu
du Règlement n° 1107/2009 précité, s’il ne s’agit pas de la première
demande pour la substance active et le mode d’emploi concernés,
excepté dans le cas visé au dernier tiret;

- 15.000 EUR pour un produit contenant exclusivement des substan-
ces actives déjà approuvées ou réputées approuvées en vertu du
Règlement n° 1107/2009 précité, excepté dans le cas visé au dernier
tiret;

- 1.500 EUR pour un produit pour lequel il est fait complètement
référence au dossier d’un autre produit, dans la mesure où le
propriétaire du dossier de cet autre produit ait donné son accord pour
y référer.

b. dans le cas où il n’a pas été demandé à la Belgique d’agir en tant
qu’état membre rapporteur :

- 6.000 EUR pour un produit contenant une substance active qui n’est
pas encore approuvée ou pas encore réputée approuvée en vertu du
Règlement n° 1107/2009 précité, s’il s’agit de la première demande
pour la substance active et le mode d’emploi concernés, excepté dans le
cas visé au dernier tiret;

- 3.000 EUR pour un produit contenant exclusivement des substances
actives déjà approuvées ou réputées approuvées en vertu du Règlement
n° 1107/2009 précité, excepté dans le cas visé au dernier tiret;

- 1.500 EUR pour un produit pour lequel il est fait complètement
référence au dossier d’un autre produit, dans la mesure où le
propriétaire du dossier de cet autre produit ait donné son accord pour
y référer.

2° Cette rétribution est de 3.000 EUR pour toute personne qui, à
l’expiration de la période maximale de validité d’une agréation, en
demande le renouvellement. Pour un produit pour lequel il est fait
complètement référence au dossier d’un autre produit, dans la mesure
où le propriétaire du dossier de cet autre produit ait donné son accord
pour y référer, cette rétribution n’est que de 1.500 EUR. Dans le cas où
il est demandé à la Belgique d’agir en tant qu’état membre rapporteur,
cette rétribution est dans tous les cas augmentée à 15.000 EUR.

3° Cette rétribution est de 1.500 EUR pour chaque demande
nécessitant l’évaluation de données complémentaires et/ou lorsqu’elle
comprend une modification des usages, de la classification ou de
l’étiquetage prévus dans l’acte d’agréation. Dans le cas où la demande
est soumise afin d’obtenir la prolongation de l’agréation ou ne concerne
que la teneur en substance active, cette rétribution n’est que de
1.000 EUR. Dans le cas où il est demandé à la Belgique d’agir en tant
qu’état membre rapporteur, cette rétribution sera, par contre, dans tous
les cas augmentée à 6.000 EUR. La rétribution n’est pas due si la
modification est décidée par le Ministre ayant la Santé publique dans
ses attributions.

4° Cette rétribution est de 1.500 EUR pour une demande de
changement de composition, sans modification significative de la
spécification ou de la teneur de la substance active. Si le changement de
composition peut être considéré comme mineur, la rétribution n’est que
de 750 EUR. Si la demande se fait par reconnaissance mutuelle, la
rétribution n’est que de 250 EUR. Dans le cas où il est demandé à la
Belgique d’agir en tant qu’état membre rapporteur, cette rétribution
sera, par contre, dans tous les cas augmentée à 6.000 EUR.

5° Cette rétribution est de 250 EUR pour :

- une demande de modification de la dénomination commerciale du
produit;

- un changement de nom ou du statut juridique du détenteur de
l’agréation;

- une demande de transfert de l’agréation détenue par une autre
personne.

6° Cette rétribution est de 750 EUR pour une demande impliquant
une modification significative de la spécification ou de l’origine de la
substance active et/ou nécessitant une évaluation de l’équivalence
conformément aux dispositions du Règlement 1107/2009 précité. Dans
le cas où il est demandé à la Belgique d’agir en tant qu’état membre
rapporteur, cette rétribution est augmentée à 3.000 EUR.
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§ 2. 1° Iedere houder van een erkenning voor een bestrijdingsmiddel
voor landbouwkundig gebruik die een aanvraag tot erkenning of tot
behoud van de erkenning indient naar aanleiding van de opneming of
vernieuwing van de opneming van een werkzame stof in bijlage I van
Richtlijn 91/414/EEG betreffende het op de markt brengen van
gewasbeschermingsmiddelen is gehouden een retributie te betalen die
als volgt is samengesteld :

- 750 EUR voor de beoordeling van de naleving van artikel 13, § 2, en
artikel 13, § 3, 4°, van het koninklijk besluit van 28 februari 1994
betreffende het bewaren, het op de markt brengen en het gebruiken van
bestrijdingsmiddelen voor landbouwkundig gebruik;

- indien voor de beoordeling van de naleving van voornoemd
artikel 13, § 2, een evaluatie moet worden verricht van de equivalentie
van de werkzame stof zal een aanvullende retributie van 1.500 EUR
vereist zijn. Indien België wordt gevraagd op te treden als rapporte-
rende lidstaat wordt deze aanvullende retributie verhoogd tot 3.000 EUR;

- indien voor de beoordeling van de naleving van voornoemd
artikel 13, § 3, 4°, nieuwe studies moeten worden geëvalueerd zal een
aanvullende retributie van 1.500 EUR vereist zijn. Indien België wordt
gevraagd op te treden als rapporterende lidstaat wordt deze aanvul-
lende retributie verhoogd tot 50.000 EUR.

- 9.000 EUR voor de beoordeling van het dossier overeenkomstig
bijlage VIII van het koninklijk besluit van 28 februari 1994 betreffende
het bewaren, het op de markt brengen en het gebruiken van bestrij-
dingsmiddelen voor landbouwkundig gebruik. Indien België wordt
gevraagd op te treden als rapporterende lidstaat wordt deze retributie
verhoogd tot 15.000 EUR. Een eventueel reeds betaalde retributie voor
vernieuwing kan in mindering worden gebracht ingeval de aanvraag
tot vernieuwing minder dan twee jaar voor de betrokken aanvraag
werd ingediend. In alle gevallen bedraagt deze retributie echter slechts
1.500 EUR voor een product waarvoor volledig wordt verwezen naar
het dossier van een ander product en voor zover de eigenaar van het
dossier van het andere product de toestemming heeft gegeven hiernaar
te verwijzen.

2° Iedere houder van een erkenning voor een bestrijdingsmiddel
voor landbouwkundig gebruik die een aanvraag tot erkenning of tot
behoud van de erkenning indient naar aanleiding van de goedkeuring
of vernieuwing van de goedkeuring van een werkzame stof uit hoofde
van de voornoemde Verordening 1107/2009 is gehouden een retributie
te betalen die als volgt is samengesteld :

- 750 EUR voor de beoordeling van de naleving van de voorwaarden
zoals opgelegd bij de goedkeuring of vernieuwing van de goedkeuring
van de werkzame stof uit hoofde van de voornoemde Verordening
1107/2009;

- indien voor de beoordeling bedoeld bij het eerste streepje een
evaluatie moet worden verricht van de equivalentie van de werkzame
stof overeenkomstig de bepalingen van de voornoemde Verorde-
ning 1107/2009 zal een aanvullende retributie van 1.500 EUR vereist
zijn. Indien België wordt gevraagd op te treden als rapporterende
lidstaat wordt deze aanvullende retributie verhoogd tot 3.000 EUR;

- indien voor de beoordeling bedoeld bij het eerste streepje nieuwe
studies moeten worden geëvalueerd zal een aanvullende retributie van
1.500 EUR vereist zijn. Indien België wordt gevraagd op te treden als
rapporterende lidstaat wordt deze aanvullende retributie verhoogd tot
50.000 EUR;

- 3.000 EUR voor de beoordeling van het dossier voor het product
zoals bepaald door voornoemde Verordening 1107/2009. Indien België
wordt gevraagd op te treden als rapporterende lidstaat wordt deze
retributie verhoogd tot 15.000 EUR. Deze retributie bedraagt 1.500 EUR
voor een product waarvoor volledig wordt verwezen naar het dossier
van een ander product en voor zover de eigenaar van het dossier van
het andere product de toestemming heeft gegeven hiernaar te verwij-
zen.

3° Voor ieder ander product waarvoor een beoordeling vereist is van
de naleving van artikel 13, § 2, en artikel 13, § 3, 4°, van het koninklijk
besluit van 28 februari 1994 betreffende het bewaren, het op de markt
brengen en het gebruiken van bestrijdingsmiddelen voor landbouw-
kundig gebruik of van de voorwaarden zoals opgelegd bij de goedkeu-
ring of de vernieuwing van de goedkeuring uit hoofde van voor-
noemde Verordening 1107/2009 moet een retributie worden betaald
van 1.500 EUR. Indien België wordt gevraagd op te treden als
rapporterende lidstaat wordt deze retributie verhoogd tot 15.000 EUR.
Deze retributie is met name van toepassing voor de verlenging van een
erkenning voor een product dat een werkzame stof bevat die op het
moment van verlenen van de erkenning nog niet was goedgekeurd of
geacht te zijn goedgekeurd uit hoofde van voornoemde Verorde-
ning 1107/2009.

§ 2. 1° Tout détenteur d’une agréation relative à un pesticide à usage
agricole qui introduit une demande d’agréation ou de maintien de
l’agréation suite à l’inclusion ou au renouvellement de l’inclusion d’une
substance active à l’annexe Ire de la Directive 91/414/CEE concernant
la mise sur le marché de produits phytopharmaceutiques, est tenu
d’acquitter une rétribution composée de la façon suivante :

- 750 EUR pour la vérification du respect des articles 13, § 2, et 13, § 3,
4°, de l’arrêté royal du 28 février 1994 relatif à la conservation, à la mise
sur le marché et à l’utilisation des pesticides à usage agricole;

- si la vérification du respect de l’article 13, § 2, précité nécessite une
évaluation de l’équivalence de la substance active, une rétribution
supplémentaire de 1.500 EUR devra être payée. Dans le cas où il est
demandé à la Belgique d’agir en tant qu’état membre rapporteur, cette
rétribution supplémentaire est augmentée à 3.000 EUR;

- si pour la vérification du respect de l’article 13, § 3, 4°, de nouvelles
études doivent être évaluées, une rétribution supplémentaire de
1.500 EUR devra être payée. Dans le cas où il est demandé à la Belgique
d’agir en tant qu’état membre rapporteur, cette rétribution supplémen-
taire est augmentée à 50.000 EUR.

- 9.000 EUR pour l’évaluation du dossier conformément à l’annexe VIII
de l’arrêté royal du 28 février 1994 relatif à la conservation, à la mise sur
le marché et à l’utilisation des pesticides à usage agricole. Dans le cas où
il est demandé à la Belgique d’agir en tant qu’état membre rapporteur,
cette rétribution est augmentée à 15.000 EUR. Une rétribution éven-
tuelle déjà payée pour le renouvellement peut être déduite dans le cas
où la demande de renouvellement précède la demande concernée de
moins de deux ans. Dans tous les cas, cette rétribution n’est que de
1.500 EUR pour un produit pour lequel il est fait complètement
référence au dossier d’un autre produit, dans la mesure où le
propriétaire du dossier de cet autre produit ait donné son accord pour
y référer.

2° Tout détenteur d’une agréation relative à un pesticide à usage
agricole qui introduit une demande d’agréation ou de maintien de
l’agréation suite à l’approbation ou au renouvellement de l’approbation
d’une substance active en vertu du Règlement 1107/2009 précité est
tenu d’acquitter une rétribution composée de la façon suivante :

- 750 EUR pour la vérification du respect des conditions imposées
lors de l’approbation ou du renouvellement de l’approbation de la
substance active en vertu du Règlement 1107/2009 précité;

- si la vérification visée au premier tiret nécessite l’évaluation de
l’équivalence conformément aux dispositions du Règlement 1107/2009
précité, une rétribution supplémentaire de 1.500 EUR devra être payée.
Dans le cas où il est demandé à la Belgique d’agir en tant qu’état
membre rapporteur, cette rétribution supplémentaire est augmentée à
3.000 EUR;

- si pour la vérification visée au premier tiret de nouvelles études
doivent être évaluées, une rétribution supplémentaire de 1.500 EUR
devra être payée. Dans le cas où il est demandé à la Belgique d’agir en
tant qu’état membre rapporteur, cette rétribution supplémentaire est
augmentée à 50.000 EUR;

- 3.000 EUR pour l’évaluation du dossier du produit comme
déterminé par le Règlement 1107/2009 précité. Dans le cas où il est
demandé à la Belgique d’agir en tant qu’état membre rapporteur, cette
rétribution est augmentée à 15.000 EUR. Cette rétribution n’est que de
1.500 EUR pour un produit pour lequel il est fait complètement
référence au dossier d’un autre produit, dans la mesure où le
propriétaire du dossier de cet autre produit ait donné son accord pour
y référer.

3° Pour tout autre produit nécessitant la vérification du respect des
articles 13, § 2, et 13, § 3, 4°, de l’arrêté royal du 28 février 1994 relatif
à la conservation, à la mise sur le marché et à l’utilisation des pesticides
à usage agricole ou des conditions imposées lors de l’approbation ou
du renouvellement de l’approbation de la substance active en vertu du
Règlement 1107/2009 précité, une rétribution de 1.500 EUR devra être
payée. Dans le cas où il est demandé à la Belgique d’agir en tant qu’état
membre rapporteur, cette rétribution est augmentée à 15.000 EUR. Cette
rétribution est notamment d’application pour la prolongation d’une
agréation d’un produit contenant une substance active qui au moment
de l’octroi de l’agréation n’était pas encore approuvée ou réputée
approuvée en vertu du Règlement 1107/2009 précité.
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§ 3. 1° Iedere persoon die een dossier of de samenvatting van een
dossier voorlegt aan de FOD VVL met het oog op de goedkeuring of de
vernieuwing van de goedkeuring van een werkzame stof of eender
welke vorm van wijziging na de goedkeuring of vernieuwing van de
goedkeuring van een werkzame stof uit hoofde van voornoemde
Verordening 1107/2009, is gehouden een retributie te betalen aan het
Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de producten. Hierbij worden
2 types werkzame stoffen onderscheiden :

- een stof van het type A : een stof die geen micro-organisme, virus,
stof van plantaardige of dierlijke oorsprong, afweermiddel, lokmiddel
of feromoon is of die niet is opgenomen in bijlage IIB van Verordening
(EEG) nr. 2092/91 van de Raad inzake de biologische productie-
methode en aanduidingen dienaangaande op landbouwproducten en
levensmiddelen;

- een stof van het type B : een stof die een micro-organisme, virus, stof
van plantaardige of dierlijke oorsprong, afweermiddel, lokmiddel of
feromoon is of die is opgenomen in bijlage IIB van Verordening (EEG)
nr. 2092/91 van de Raad inzake de biologische productiemethode en
aanduidingen dienaangaande op landbouwproducten en levensmidde-
len.

2° Indien het gaat om een aanvraag tot eerste goedkeuring of tot
vernieuwing van de goedkeuring van een werkzame stof uit hoofde
van voornoemde Verordening 1107/2009, dan bedraagt de in 1°
bedoelde retributie :

- 110.000 EUR als België is aangewezen als de rapporterende lidstaat
voor een stof van het type A; deze retributie wordt betaald in twee
schijven : 10.000 EUR bij het indienen van het dossier en 100.000 EUR
na opstellen van het verslag inzake de conformiteit; de aanvrager die
afziet van zijn aanvraag vóór de evaluatie van het dossier is slechts de
eerste schijf van deze retributie verschuldigd; indien de Europese
Autoriteit voor Voedselveiligheid een intercollegiaal overleg organi-
seert waar Belgische deskundigen aan deel moeten nemen, dan zal de
retributie worden verhoogd met 40.000 EUR;

- 11.000 EUR als België is aangewezen als de rapporterende lidstaat
voor een stof van het type B; deze retributie wordt betaald in twee
schijven : 1.000 EUR bij het indienen van het dossier en 10.000 EUR na
opstellen van het verslag inzake de conformiteit; de aanvrager die
afziet van zijn aanvraag vóór de evaluatie van het dossier is slechts de
eerste schijf van deze retributie verschuldigd; indien de Europese
Autoriteit voor Voedselveiligheid een intercollegiaal overleg organi-
seert waar Belgische deskundigen aan deel moeten nemen, dan zal de
retributie worden verhoogd met 4.000 EUR;

- 55.000 EUR als België is aangewezen als co-rapporterende lidstaat
voor een stof van het type A; indien de Europese Autoriteit voor
Voedselveiligheid een intercollegiaal overleg organiseert waar Bel-
gische deskundigen aan deel moeten nemen, dan zal de retributie
worden verhoogd met 20.000 EUR;

- 5.500 EUR als België is aangewezen als co-rapporterende lidstaat
voor een stof van het type B; indien de Europese Autoriteit voor
Voedselveiligheid een intercollegiaal overleg organiseert waar Bel-
gische deskundigen aan deel moeten nemen, dan zal de retributie
worden verhoogd met 2.000 EUR;

- 1.250 EUR als België noch als de rapporterende lidstaat noch als
co-rapporterende lidstaat is aangewezen voor een stof van het type A
of B;

3° Indien België optreedt als de rapporterende lidstaat voor volgende
gevallen, dan bedraagt de in 1° bedoelde retributie :

- 3.000 EUR per « end point » voor elke aanvraag tot wijziging van
een « end point »;

- 3.000 EUR voor de beoordeling van de equivalentie overeenkomstig
de bepalingen van de voornoemde Verordening 1107/2009;

- 25.000 EUR voor een aanvraag tot wijziging van de voorwaarden tot
opneming of tot vernieuwing van de opneming van een werkzame stof
in bijlage I van Richtlijn 91/414/EEG of tot goedkeuring of vernieu-
wing van de goedkeuring van een werkzame stof uit hoofde van de
voornoemde Verordening 1107/2009;

- 5.000 EUR per « open punt » waarvoor de evaluatie van aanvul-
lende of bevestigende studies vereist werd bij de goedkeuring of
vernieuwing van de goedkeuring van een werkzame stof uit hoofde
van de voornoemde Verordening 1107/2009 of van de opneming of
vernieuwing van de opneming van een werkzame stof in bijlage I van
Richtlijn 91/414/EEG;

- 50.000 EUR voor de beoordeling van een dossier dat wordt
ingediend om aan te tonen dat de aanvrager beschikt over de vereiste
gegevens voor een goedgekeurde werkzame stof zoals bepaald door de
voornoemde Verordening 1107/2009.

§ 3. 1° Toute personne qui soumet un dossier ou le résumé d’un
dossier au SPF SSE en vue de l’approbation ou du renouvellement de
l’approbation d’une substance active ou de toute forme de modification
après cette approbation ou renouvellement de l’approbation d’une
substance active en vertu du Règlement 1107/2009 précité, est tenue
d’acquitter une rétribution au Fonds budgétaire des matières premières
et des produits. Il y a lieu de distinguer 2 types de substances actives :

- une substance du type A : une substance qui n’est pas un
micro-organisme, un virus, une substance d’origine végétale ou
animale, un répulsif, un attractif ou une phéromone ou qui n’est pas
incluse à l’annexe IIB du Règlement (CEE) n° 2092/91 du Conseil
concernant le mode de production biologique de produits agricoles et
sa présentation sur les produits agricoles et les denrées alimentaires;

- une substance du type B : une substance qui est un micro-
organisme, un virus, une substance d’origine végétale ou animale, un
répulsif, un attractif ou une phéromone ou qui est incluse à l’annexe IIB
du Règlement (CEE) n° 2092/91 du Conseil concernant le mode de
production biologique de produits agricoles et sa présentation sur les
produits agricoles et les denrées alimentaires.

2° Lorsqu’il s’agit d’une demande pour une première approbation ou
pour le renouvellement de l’approbation d’une substance active en
vertu du Règlement 1107/2009 précité, la rétribution visée au point 1°
est alors de :

- 110.000 EUR dans le cas où la Belgique est désignée en tant qu’état
membre rapporteur pour une substance du type A; cette rétribution est
payée en deux parties : 10.000 EUR lors de l’introduction du dossier et
100.000 EUR après établissement du rapport de conformité; le deman-
deur qui renonce à sa demande avant l’évaluation du dossier n’est
redevable que de la première partie de cette rétribution; dans le cas où
l’Autorité européenne de sécurité des aliments organise un examen
collégial nécessitant la participation d’experts belges, la rétribution sera
augmentée de 40.000 EUR;

- 11.000 EUR dans le cas où la Belgique est désignée en tant qu’état
membre rapporteur pour une substance du type B; cette rétribution est
payée en deux parties : 1.000 EUR lors de l’introduction du dossier et
10.000 EUR après établissement du rapport de conformité; le deman-
deur qui renonce à sa demande avant l’évaluation du dossier n’est
redevable que de la première partie de cette rétribution; dans le cas où
l’Autorité européenne de sécurité des aliments organise un examen
collégial nécessitant la participation d’experts belges, la rétribution sera
augmentée de 4.000 EUR;

- 55.000 EUR dans le cas où la Belgique est désignée en tant qu’état
membre co-rapporteur pour une substance du type A; dans le cas où
l’Autorité européenne de sécurité des aliments organise un examen
collégial nécessitant la participation d’experts belges, la rétribution sera
augmentée de 20.000 EUR;

- 5.500 EUR dans le cas où la Belgique est désignée en tant qu’état
membre co-rapporteur pour une substance du type B; dans le cas où
l’Autorité européenne de sécurité des aliments organise un examen
collégial nécessitant la participation d’experts belges, la rétribution sera
augmentée de 2.000 EUR;

- 1.250 EUR dans le cas où la Belgique n’est désignée ni en tant qu’état
membre rapporteur, ni en tant qu’état membre co-rapporteur pour une
substance du type A ou B;

3° Dans le cas où la Belgique agit en tant qu’état membre rapporteur
pour les cas suivants, la rétribution visée au point 1° est de :

- 3.000 EUR par « end point » pour toute demande de modification
d’un « end point »;

- 3.000 EUR pour l’évaluation de l’équivalence conformément aux
dispositions du Règlement 1107/2009 précité;

- 25.000 EUR pour une demande de modification des conditions
d’inclusion ou du renouvellement de l’inclusion d’une substance active
à l’annexe Ire de la Directive 91/414/CEE ou des conditions de
l’approbation ou du renouvellement de l’approbation en vertu du
Règlement 1107/2009 précité;

- 5.000 EUR par « point ouvert » nécessitant l’évaluation d’études
supplémentaires ou confirmatoires requises lors de l’approbation ou du
renouvellement de l’approbation de la substance active en vertu du
Règlement 1107/2009 précité ou lors de l’inclusion ou du renouvelle-
ment de l’inclusion d’une substance active à l’annexe Ire de la
Directive 91/414/CEE;

- 50.000 EUR pour l’évaluation d’un dossier soumis afin de démon-
trer que le demandeur dispose des données nécessaires pour une
substance active approuvée comme déterminé par le Règle-
ment 1107/2009 précité.
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Indien voor één van de hierboven bedoelde gevallen de Europese
Autoriteit voor Voedselveiligheid een intercollegiaal overleg organi-
seert waaraan minstens één Belgische deskundige deel moeten nemen,
dan zal de retributie verhoogd worden met 10.000 EUR.

4° Indien de procedure voorziet in een kennisgeving voorafgaand
aan de indiening van de eigenlijke aanvraag tot goedkeuring of
vernieuwing van de goedkeuring van een werkzame stof uit hoofde
van de voornoemde Verordening 1107/2009 en indien België als
rapporterende lidstaat deze kennisgeving moet beoordelen, dan is de
kennisgever een retributie van 750 EUR verschuldigd aan het Begro-
tingsfonds voor de grondstoffen en de producten.

§ 4. 1° Iedere persoon die een dossier voorlegt aan de FOD VVL met
het oog op de vaststelling van een maximumresidugehalte of van een
invoertolerantie overeenkomstig artikel 6.1. of 6.4. van Verordening
(EG) nr. 396/2005 van het Europees Parlement en de Raad van
23 februari 2005 tot vaststelling van maximumgehalten aan bestrijdings-
middelenresiduen in of op levensmiddelen en diervoeders van plant-
aardige en dierlijke oorsprong en houdende wijziging van Richt-
lijn 91/414/EEG van de Raad, is gehouden per maximumresidugehalte
en per invoertolerantie waarvan de vaststelling wordt aangevraagd een
retributie van 1.000 EUR te betalen aan het Begrotingsfonds voor de
grondstoffen en producten. Indien het vaststellen van een invoer-
tolerantie de evaluatie noodzaakt van een toxicologisch dossier, zal de
persoon die dit dossier voorlegt daarenboven gehouden zijn een
retributie van 50.000 EUR te betalen aan het Begrotingsfonds voor de
grondstoffen en de producten.

2° Iedere persoon die een dossier voorlegt uit hoofde van voor-
noemde Verordening 396/2005 met het oog op de evaluatie van de
bestaande maximumresidugehalten of invoertoleranties van een werk-
zame stof waarvoor België werd aangewezen als rapporterende
lidstaat, is gehouden een retributie van 10.000 EUR te betalen aan het
Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de producten.

3° Iedere houder van een erkenning waarvoor moet worden nage-
gaan of de erkenningsvoorwaarden toelaten de uit hoofde van
voornoemde Verordening 396/2005 vastgestelde maximum-
residugehalte te respecteren, dient een retributie te betalen van
2.500 EUR per erkenning. Indien de erkenningshouder beschikt over
meerdere erkenningen voor gelijkaardige producten waarvoor de
toepassingswijze uitgedrukt in werkzame stof identiek is, dan dient
deze retributie slechts éénmaal betaald te worden voor de betrokken
erkenningen samen.

§ 5. Iedere persoon die een toelating of de verlenging van een
toelating voor parallelinvoer van een bestrijdingsmiddel voor land-
bouwkundig gebruik aanvraagt, moet een retributie betalen aan het
Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de producten, waarvan het
bedrag vastgesteld is op 1.000 EUR.

Iedere houder van een toelating voor parallelinvoer van een bestrij-
dingsmiddel voor landbouwkundig gebruik die een aanvraag indient
die een wijziging van de toelatingsakte inhoudt, moet een retributie van
250 EUR betalen aan het Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de
producten, met name indien de gevraagde wijziging één van de
volgende gevallen is :

- een wijziging van de handelsbenaming van het product;

- een verandering van de naam of het juridisch statuut van de houder
van de toelating;

- een overdracht van de toelating op naam van een andere persoon.

§ 6. Iedere persoon die een aanvraag indient tot erkenning van een
station of een laboratorium met het oog op het uitvoeren van proeven
of ontledingen in verband met bestrijdingsmiddelen voor landbouw-
kundig gebruik, moet een retributie van 3.000 EUR betalen aan het
Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de producten. In geval van
een aanvraag tot wederzijdse erkenning van een erkenning in een
andere lidstaat bedraagt deze retributie slechts 2.500 EUR.

Indien het onderzoek van de aanvraag vereist dat een audit wordt
gehouden, dient de aanvrager een retributie van 5.000 EUR te betalen
aan het Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de producten.

Indien een audit wordt gehouden om na te gaan of de voorwaarden
van de erkenning worden gerespecteerd, dient de erkenningshouder
een retributie van 5.000 EUR te betalen aan het Begrotingsfonds voor de
grondstoffen en de producten.

§ 7. De Minister die de Volksgezondheid onder zijn bevoegdheid
heeft kan op advies van het Erkenningscomité voor bestrijdingsmidde-
len voor landbouwkundig gebruik en mits een met redenen omklede
beslissing, vrijstelling of vermindering op de in § 1 bedoelde retributies
toestaan aan ieder persoon die een bestrijdingsmiddel voor landbouw-
kundig gebruik, gewasbeschermingsmiddel of toevoegingsmiddel ter
erkenning, aanvullende erkenning of hernieuwing van erkenning,

Si, pour l’un des cas visés ci-dessus, l’Autorité européenne de
sécurité des aliments organise un examen collégial nécessitant la
participation d’experts belges, la rétribution sera augmentée de
10.000 EUR.

4° Lorsque la procédure prévoit une notification avant l’introduction
de la demande d’approbation ou de renouvellement d’approbation
d’une substance active en vertu du Règlement 1107/2009 précité, et
dans le cas où la Belgique, en tant qu’état membre rapporteur, doit
évaluer cette notification, le notifiant est tenu d’acquitter une rétribu-
tion de 750 EUR au Fonds budgétaire des matières premières et des
produits.

§ 4. 1° Toute personne qui soumet un dossier au SPF SSE en vue de
la fixation d’une limite maximale applicable aux résidus ou d’une
tolérance à l’importation, conformément aux articles 6.1. ou 6.4. du
Règlement (CE) n° 396/2005 du Parlement européen et du Conseil du
23 février 2005 concernant les limites maximales applicables aux
résidus de pesticides présents dans ou sur les denrées alimentaires et
les aliments pour animaux d’origine végétale et animale et modifiant la
Directive 91/414/CEE du Conseil, est tenue d’acquitter, par limite
maximale applicable aux résidus et par tolérance à l’importation pour
laquelle la fixation est demandée, une rétribution de 1.000 EUR au
Fonds budgétaire des matières premières et des produits. Lorsque la
fixation d’une tolérance à l’importation nécessite l’évaluation d’un
dossier toxicologique, la personne qui soumet ce dossier sera en outre
tenue d’acquitter une rétribution de 50.000 EUR au Fonds budgétaire
des matières premières et des produits.

2° Toute personne qui soumet en vertu du Règlement 396/2005
précité un dossier en vue de l’évaluation des limites maximales
existantes applicables aux résidus ou des tolérances à l’importation
existantes d’une substance active pour laquelle la Belgique est désignée
en tant qu’état membre rapporteur, sera tenue d’acquitter une rétribu-
tion de 10.000 EUR au Fonds budgétaire des matières premières et des
produits.

3° Tout détenteur d’une agréation pour laquelle il doit être vérifié que
les conditions d’agréation permettent de respecter les limites maxima-
les applicables aux résidus déterminées en vertu du Règle-
ment 396/2005 précité, doit payer une rétribution de 2500 EUR par
agréation. Si le détenteur d’agréation dispose de plusieurs agréations
pour des produits similaires pour lesquels le mode d’emploi exprimé
en substance active est identique, la rétribution ne doit alors être payée
qu’une seule fois pour l’ensemble des agréations concernées.

§ 5. Toute personne qui sollicite une autorisation ou la prolongation
d’une autorisation d’importation parallèle pour un pesticide à usage
agricole est tenue d’acquitter au Fonds budgétaire des matières
premières et des produits une rétribution dont le montant est fixé à
1.000 EUR.

Tout détenteur d’une autorisation pour importation parallèle qui
soumet une demande comprenant une modification de l’acte d’autori-
sation, sera tenu d’acquitter une rétribution de 250 EUR au Fonds
budgétaire des matières premières et des produits, notamment si la
modification demandée est un des cas suivants :

- une modification de la dénomination commerciale du produit;

- un changement de nom ou du statut juridique du détenteur de
l’autorisation;

- un transfert de l’autorisation détenue par une autre personne.

§ 6. Toute personne qui sollicite l’agrément d’une station ou d’un
laboratoire en vue de la réalisation d’essais et analyses en rapport avec
des pesticides à usage agricole, est tenue d’acquitter une rétribution de
3.000 EUR au Fonds budgétaire des matières premières et des produits.
En cas d’une demande par reconnaissance mutuelle d’un agrément
d’un autre état membre, cette rétribution n’est que de 2.500 EUR.

Si l’analyse de la demande nécessite la réalisation d’un audit, le
demandeur est tenu d’acquitter une rétribution de 5000 EUR au Fonds
budgétaire des matières premières et des produits.

Si un audit est réalisé en vue de vérifier le respect des conditions de
l’agréation, le détenteur de l’agréation est tenu d’acquitter une
rétribution de 5000 EUR au Fonds budgétaire des matières premières et
des produits.

§ 7. Le Ministre ayant la Santé publique dans ses attributions, peut,
sur avis du Comité d’agréation des pesticides à usage agricole et par
décision motivée, accorder une exonération ou une réduction des
rétributions prévues au § 1er à toute personne qui soumet à agréation,
agréation complémentaire ou renouvellement d’agréation, un pesticide
à usage agricole, un produit phytopharmaceutique ou un adjuvant
destiné à des cultures pour lesquelles on ne disposerait pas de moyens
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voorlegt dat bestemd is voor teelten waarvoor geen geschikt gewasbe-
schermingsmiddel voorhanden is of dat het voorwerp zou kunnen zijn
van een beperkt gebruik.

§ 8. Iedere persoon die in het kader van de wet van 11 juli 1969
betreffende de grondstoffen voor de landbouw, tuinbouw, bosbouw en
veeteelt, of van de wet van 21 december 1998 betreffende de product-
normen ter bevordering van duurzame productie- en consumptie-
patronen en ter bescherming van het leefmilieu en de volksgezondheid
een certificaat inzake bestrijdingsmiddelen voor landbouwkundig
gebruik, gewasbeschermingsmiddelen of toevoegingsstoffen vraagt aan
de FOD VVL is gehouden per certificaat een retributie van 80 EUR te
betalen aan het Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de producten,
ongeacht het aantal kopieën van het certificaat.

§ 9. 1° Iedere persoon die uit hoofde van Verordening (EG)
nr. 1272/2008 van 16 december 2008 betreffende de indeling, etikette-
ring en verpakking van stoffen en mengsels tot wijziging en intrekking
van de Richtlijnen 67/548/EEG en 1999/45/EG en tot wijziging van
Verordening (EG) nr. 1907/2006 een aanvraag indient tot aanpassing of
harmonisatie van de indeling en etikettering van een stof die aange-
wend wordt voor de productie van bestrijdingsmiddelen voor land-
bouwkundig gebruik, gewasbeschermingsmiddelen of toevoegingsstof-
fen en waarvoor België wordt gevraagd op te treden als indienende
lidstaat van de aanvraag, dient een retributie van 10.000 EUR te betalen
aan het Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de producten,
ongeacht het feit of deze persoon reeds een retributie dient te betalen
aan het Europees Agentschap voor chemische stoffen. Indien België
wordt gevraagd op te treden als rapporterende lidstaat dient deze
persoon een retributie van 5.000 EUR te betalen aan het Begrotings-
fonds voor de grondstoffen en de producten,ongeacht het feit of deze
persoon reeds een retributie dient te betalen aan het Europees
Agentschap voor chemische stoffen.

2° Iedere houder van een erkenning of toelating voor parallelinvoer
waarvoor de etikettering in overeenstemming dient te worden gebracht
met de etiketteringsvoorschriften van de voornoemde Verorde-
ning 1272/2008, dient een retributie van 80 EUR te betalen aan het
Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de producten.

§ 10. Iedere houder van een erkenning of toelating voor parallelin-
voer die een aanvraag indient om een bijkomende verpakking of een
bijkomend verpakkingstype van het betrokken product op de markt te
mogen brengen, dient een retributie van 500 EUR te betalen

§ 11. Iedere persoon die een aanvraag indient waarbij een beoorde-
ling vereist is van de technische equivalentie van een hulpstof in de
formulering van een bestrijdingsmiddel voor landbouwkundig gebruik,
gewasbeschermingsmiddel of toevoegingsmiddel dient een retributie
van 500 EUR te betalen.

§ 12. Iedere persoon die een aanvraag indient bij de FOD VVL
betreffende een bestrijdingsmiddel voor landbouwkundig gebruik, een
gewasbeschermingsmiddel of een toevoegingsstof waarvoor in een
specifieke retributie is voorzien in de paragrafen 1 tot 11, is gehouden
een retributie te betalen aan het Begrotingsfonds voor de grondstoffen
en de producten. Deze retributie bedraagt :

- 750 EUR voor aanvragen die administratief kunnen worden
afgewerkt en/of een gelijkaardige of lagere werklast inhouden als de
behandeling van een aanvraag voorzien door § 6, tweede lid;

- 1.500 EUR voor aanvragen die een minimale beoordeling door
experts vergen en/of een gelijkaardige werklast inhouden als de
behandeling van een aanvraag voorzien door § 1, a, laatste streepje;

- 3.000 EUR voor aanvragen die een beoordeling door experts vergen
en/of een gelijkaardige of grotere werklast inhouden als de behande-
ling van een aanvraag voorzien door § 3, 3°, eerste streepje.

Afdeling 2. — Bijdragen

Art. 2. § 1. Iedere persoon die een erkenning of een aanvullende
erkenning wenst te bekomen voor een bestrijdingsmiddel voor land-
bouwkundig gebruik waarvan de verlening voornamelijk steunt op
proefgegevens inzake doeltreffendheid of fytotoxiciteit ingediend door
een andere aanvrager en dit zonder akkoord van deze laatste, dient een
aanvullende bijdrage te betalen aan het Begrotingsfonds voor de
grondstoffen en de producten, waarvan het bedrag als volgt vastgesteld
is :

1° voor producten waarvan de werkzame stof(fen) minstens 30 jaar
voor de datum van de indiening van de aanvraag voor de eerste maal
werd(en) toegelaten : 370 EUR;

2° voor de producten waarvan de werkzame stof(fen) meer dan
25 jaar maar minder dan 30 jaar voor de datum van de indiening van
de aanvraag voor de eerste maal werd(en) toegelaten : 750 EUR;

de protection phytosanitaire adéquats, ou susceptible de ne faire l’objet
que d’un usage restreint.

§ 8. Toute personne qui sollicite le SPF SSE, dans le cadre de
l’exécution de la loi du 11 juillet 1969 relative aux matières premières
pour l’agriculture, l’horticulture, la sylviculture et l’élevage ou de la loi
du 21 décembre 1998 relative aux normes de produits ayant pour but la
promotion de modes de production et de consommation durables et la
protection de l’environnement et de la santé publique, pour un certificat
concernant les pesticides à usage agricole, les produits phytopharma-
ceutiques ou les adjuvants est tenue d’acquitter au Fonds budgétaire
des matières premières et des produits une rétribution de 80 EUR par
certificat, quel que soit le nombre de copies du certificat.

§ 9. 1° Toute personne, qui en vertu du Règlement (CE) n°1272/2008
du 16 décembre 2008 relatif à la classification, à l’étiquetage et à
l’emballage des substances et des mélanges, modifiant et abrogeant les
Directives 67/548/CEE et 1999/45/CE et modifiant le Règlement (CE)
n°1907/2006, soumet une demande pour l’adaptation ou l’harmonisa-
tion de la classification et de l’étiquetage d’une substance utilisée pour
la production de pesticides à usage agricole, de produits phytophar-
maceutiques ou d’adjuvants et où il a été demandé à la Belgique d’agir
comme état membre soumettant la demande, est tenue d’acquitter une
rétribution de 10.000 EUR au Fonds budgétaire des matières premières
et des produits, même si cette personne doit déjà payer une rétribution
à L’Agence européenne des produits chimiques. Dans le cas où il est
demandé à la Belgique d’agir en tant qu’état membre rapporteur, cette
personne est tenue d’acquitter une rétribution de 5.000 EUR au Fonds
budgétaire des matières premières et des produits, même si cette
personne doit déjà payer une rétribution à L’Agence européenne des
produits chimiques.

2° Tout détenteur d’une agréation ou d’une autorisation pour
importation parallèle pour laquelle l’étiquetage doit être mis en
conformité avec les prescriptions d’étiquetage du Règlement 1272/2008
précité, doit acquitter une rétribution de 80 EUR au Fonds budgétaire
des matières premières et des produits.

§ 10. Tout détenteur d’une agréation ou d’une autorisation pour
importation parallèle qui soumet une demande pour l’autorisation de
la mise sur le marché du produit concerné avec un autre emballage ou
un autre type d’emballage, doit acquitter une rétribution de 500 EUR.

§ 11. Toute personne qui soumet une demande pour laquelle une
évaluation de l’équivalence technique d’un additif entrant dans la
formulation d’un pesticide à usage agricole, d’un produit phytophar-
maceutique ou d’un adjuvant est requise, doit acquitter une rétribution
de 500 EUR.

§ 12. Toute personne, qui soumet au SPF SSE une demande relative à
un pesticide à usage agricole, un produit phytopharmaceutique ou un
adjuvant pour laquelle aucune rétribution spécifique n’est prévue aux
paragraphes 1er à 11, est tenue d’acquitter une rétribution au Fonds
budgétaire des matières premières et des produits. Cette rétribution est
de :

- 750 EUR pour les demandes qui peuvent être traitées administra-
tivement et/ou qui consistent en une charge de travail similaire ou
inférieure comme le traitement d’une demande tel que prévu au § 6,
second alinéa;

- 1.500 EUR pour les demandes qui nécessitent une évaluation
minimale par les experts et/ou qui consistent en une charge de travail
similaire comme le traitement d’une demande tel que prévu au § 1er, a,
dernier tiret;

- 3.000 EUR pour les demandes qui nécessitent une évaluation par les
experts et/ou une charge de travail similaire ou supérieure comme le
traitement d’une demande tel que prévu au § 3, 3°, premier tiret.

Section 2. — Cotisations

Art. 2. § 1er. Toute personne qui soumet à agréation ou à agréation
complémentaire un pesticide à usage agricole dont l’octroi repose
essentiellement sur les données expérimentales d’efficacité ou de
phytotoxicité déposées par un autre demandeur, sans accord explicite
de ce dernier, est tenue d’acquitter au Fonds budgétaire des matières
premières et des produits une cotisation additionnelle dont le montant
est établi comme suit :

1° pour les produits dont la ou les substances actives ont été admises
pour la première fois au moins 30 ans avant la date d’introduction de
la demande : 370 EUR;

2° pour les produits dont la ou les substances actives ont été admises
pour la première fois plus de 25 ans et moins de 30 ans avant la date
d’introduction de la demande : 750 EUR;
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3° voor de producten waarvan de werkzame stof(fen) meer dan
15 jaar maar minder dan 25 jaar voor de datum van de indiening van
de aanvraag voor de eerste maal werd(en) toegelaten : 1.860 EUR;

4° voor de producten waarvan de werkzame stof(fen) minder dan
15 jaar voor de datum van de indiening van de aanvraag voor de eerste
maal werd(en) toegelaten : 3.700 EUR.

Indien een product meerdere werkzame stoffen bevat, is de meest
recente werkzame stof determinerend voor de vaststelling van het
bedrag van de bijdrage.

§ 2. De aflevering van de erkenning vindt slechts plaats na betaling
van de aanvullende bijdrage, voor zover deze verschuldigd is uit
hoofde van § 1.

§ 3. Iedere persoon die de erkenning als erkend verkoper van
bestrijdingsmiddelen voor landbouwkundig gebruik van de klassen A
en B heeft bekomen, is gehouden een jaarlijkse bijdrage te betalen aan
het Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de producten, waarvan
het bedrag vastgesteld is op 25 EUR.

Indien de persoon die de erkenning heeft bekomen een rechtsper-
soon is die een of meerdere natuurlijke personen die houder zijn van
een erkenning als erkend verkoper tewerkstelt, is deze rechtspersoon
gehouden de bijdrage van 25 EUR te betalen voor elk van de erkende
verkopers die hij tewerkstelt.

Indien de houder van de erkenning als erkend gebruiker in gebreke
blijft de bijdrage te betalen, wordt zijn erkenning ingetrokken, met
inachtneming van de regels bepaald in artikel 75 van het koninklijk
besluit van 28 februari 1994 betreffende het bewaren, het op de markt
brengen en het gebruiken van bestrijdingsmiddelen voor landbouw-
kundig gebruik.

Art. 3. § 1. 1° Iedere persoon die de erkenning van een bestrijdings-
middel voor landbouwkundig gebruik of de toelating voor parallelin-
voer van een bestrijdingsmiddel voor landbouwkundig gebruik heeft
bekomen, moet per erkenning en/of toelating een jaarlijkse bijdrage
betalen aan het Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de producten,
waarvan het bedrag als volgt is vastgesteld : b = x.p. Hierbij is :

b : het te betalen bedrag van de jaarlijkse bijdrage;

x : de hoeveelheid van het bestrijdingsmiddel die in het jaar
voorafgaand aan dat van de betaling op de Belgische markt werd
gebracht, uitgedrukt in kg of L respectievelijk naargelang het gewaar-
borgd gehalte aan werkzame stof op de erkennings- of toelatingsakte in
% of in g/L is uitgedrukt. Onder op de markt brengen wordt verstaan
de verkoop aan een eerste koper, door de invoerder op het Belgische
grondgebied of door de fabrikant in België van het bedoelde middel;

p : het aantal punten toegekend overeenkomstig de bepalingen van
§ 2, uitgedrukt in EUR/ kg of L.

2° In afwijking van punt 1° is b = 300 EUR indien x.p < 300 EUR voor
de producten die voor een beroepsgebruik bestemd zijn en b = 450 EUR
indien x.p < 450 EUR voor de producten die voor een niet-professioneel
gebruik bestemd zijn.

3° Indien p > 3,5 % van het jaargemiddelde van de verkoopprijs per
kg of L die geldt in het jaar voorafgaand aan de betaling van de
bijdrage, dan kan p worden beperkt tot 3,5 % van deze verkoopprijs,
voor zover de erkenninghouder dit bij de FOD VVL aanvraagt, met het
bewijs van het jaargemiddelde van de verkoopprijs per kg of L die geldt
in het jaar voorafgaand aan de betaling van de bijdrage.

4° De jaarlijkse bijdrage is verschuldigd voor elk jaar waarin het
middel op de markt mag worden gebracht, zelfs als de erkenning of
toelating voor parallelinvoer in de loop van dat jaar vervalt of wordt
ingetrokken.

§ 2. Het aantal punten p, zoals bedoeld in § 1, is afhankelijk van de
indeling van het bestrijdingsmiddel in gevarencategorieën op 1 decem-
ber van het jaar 20XX-2 indien de betaling plaatsvindt in het jaar 20XX
en wordt toegekend overeenkomstig de volgende tabel. Voor middelen
erkend tussen 2 december 20XX-2 en 30 november 20XX-1 geldt de
indeling vastgesteld bij de erkenning. De R-zinnen in deze tabel
verwijzen naar de gevaarzinnen die zijn vermeld in de erkennings- of
toelatingsakte. Zij worden gebruikt om de gevarencategorieën te
identificeren. Indien een bepaalde R-zin uit de tabel in de erkennings-
of toelatingsakte voorkomt in combinatie met een andere R-zin, dan
wordt deze R-zin beschouwd als voorkomend op de akte, tenzij de
tabel een bepaalde combinatie uitdrukkelijk voorschrijft of uitsluit. De
punten van een bepaalde gevarencategorie kunnen slechts eenmaal
worden aangerekend. Indien een bestrijdingsmiddel voor landbouw-
kundig gebruik in meerdere van de 20 gevarencategorieën is ingedeeld
zullen de punten van deze gevarencategorieën worden opgeteld. In
afwijking hiervan zullen de punten van de categorieën 9, 14 en 19 niet
worden opgeteld, maar zal van deze categorieën slechts deze met het
hoogste aantal punten in rekening worden gebracht.

3° pour les produits dont la ou les substances actives ont été admises
pour la première fois plus de 15 ans et moins de 25 ans avant la date
d’introduction de la demande : 1.860 EUR;

4° pour les produits dont la ou les substances actives ont été admises
pour la première fois moins de 15 ans avant la date d’introduction de la
demande : 3.700 EUR.

Lorsqu’un produit renferme plusieurs substances actives, le montant
de la cotisation est établi sur base de la substance active la plus récente.

§ 2. La délivrance de toute agréation est subordonnée, s’il y a lieu, au
paiement de la cotisation additionnelle prévue au § 1er.

§ 3. Toute personne qui a obtenu l’agréation comme vendeur agréé de
pesticides à usage agricole des classes A et B est tenue d’acquitter au
Fonds budgétaire des matières premières et des produits une cotisation
annuelle dont le montant est fixé à 25 EUR.

Dans le cas où la personne qui a obtenu l’agréation est une personne
morale qui emploie une ou plusieurs personnes physiques titulaires
d’une agréation comme vendeur agréé, la personne morale est tenue
d’acquitter autant de fois la cotisation de 25 EUR qu’elle emploie de
vendeurs agréés.

Lorsque le titulaire de l’agréation comme vendeur agréé reste en
défaut d’acquitter la cotisation, son agréation est retirée conformément
aux règles établies par l’article 75 de l’arrêté royal du 28 février 1994
relatif à la conservation, à la mise sur le marché et à l’utilisation des
pesticides à usage agricole.

Art. 3. § 1er. 1° Toute personne qui a obtenu l’agréation d’un
pesticide à usage agricole ou l’autorisation d’importation d’un pesti-
cide à usage agricole est tenue d’acquitter au Fonds budgétaire des
matières premières et des produits une cotisation annuelle par agréa-
tion et/ou autorisation, dont le montant est établi comme suit : b = x.p,
sachant que :

b : le montant de la cotisation annuelle à acquitter;

x : la quantité de pesticide à usage agricole mise sur le marché belge
l’année précédant celle de l’acquittement, exprimée en kg ou L
respectivement selon que la teneur garantie en substance active est
exprimée dans l’acte d’agréation ou d’autorisation en % ou en g/L. La
mise sur le marché belge se définit comme la vente à un premier
acheteur, par l’importateur sur le territoire belge ou par le fabricant en
Belgique du produit visé;

p : le nombre de points attribués conformément aux dispositions du
§ 2, exprimé en EUR/kg ou L.

2° Par dérogation au point 1°, b = 300 EUR lorsque x.p < 300 EUR
pour les produits destinés à un usage professionnel et b = 450 EUR
lorsque x.p < 450 EUR pour les produits destinés à un usage non
professionel.

3° Si p > 3,5 % de la moyenne annuelle du prix de vente par kg ou L
calculé pour l’année précédant le paiement de la cotisation, p peut être
limité à 3,5 % de ce prix de vente pour autant que le détenteur
d’agréation en fasse la demande au SPF SSE en fournissant la preuve du
prix de vente moyen par kg ou L calculé pour l’année précédant le
paiement de la cotisation.

4° La cotisation annuelle est due pour chaque année pendant laquelle
le produit peut être mis sur le marché, même si l’agréation ou l’
autorisation pour importation parallèle vient à échéance ou est retirée
dans le courant de cette année.

§ 2. Le nombre de points p, comme visé au § 1er, dépend de la
classification du pesticide à usage agricole dans des catégories de
danger en date du 1er décembre de l’année 20XX-2 lorsque l’acquitte-
ment est réalisé en 20XX et est attribué conformément au tableau
suivant. Pour les produits agréés entre le 2 décembre 20XX-2 et le
30 novembre 20XX-1, la classification fixée lors de l’agréation est
d’application. Les phrases R dans ce tableau se réfèrent aux phrases de
danger mentionnées dans l’acte d’agréation ou d’autorisation. Elles
sont utilisées pour identifier les catégories de danger. Si une certaine
phrase R du tableau figure dans l’acte d’agréation ou d’autorisation en
combinaison avec une autre phrase R, la phrase R est considérée
comme figurant dans l’acte, sauf si le tableau prescrit ou exclut
explicitement une certaine combinaison. Les points d’une certaine
catégorie de danger ne peuvent être attribués qu’une seule fois.
Lorsqu’un pesticide à usage agricole est classé dans plusieurs des
20 catégories de danger, les points de ces catégories de danger sont
additionnés. Par dérogation à la phrase précédente, les points des
catégories 9, 14 et 19 ne seront pas additionnés; de ces catégories, seule
la catégorie avec le nombre de points le plus élevé sera prise en compte.
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n°/nr. Catégorie de danger/G
evarencategorie Phrases-R/R-zinnen Nombre de points/

Aantal punten

1 Explosif/Ontplofbaar 1, 2, 3 2

2 Comburant/Oxiderend 7, 8, 9 1

3 Très facilement inflammable/Zeer licht ontvlam-
baar

12 2

4 Facilement inflammable/Licht ontvlambaar 11, 15, 17 1,5

5 Inflammable/Ontvlambaar 10 1

6 Corrosif/Bijtend 34, 35 2

7 Irritant/Irriterend 36, 37, 38, 41 1

8 Sensibilisant/Sensibiliserend 42, 43 1

9 Nocif après exposition à court terme/Schadelijk
bij korte termijn blootstelling

20, 21 ou 22 (pas en combinaison avec 48), 65, 68
en combinaison avec 20, 21 ou 22/ 20, 21 of 22
(voor zover niet in combinatie met 48), 65, 68 in
combinatie met 20, 21 of 22

1

10 Nocif après exposition à long terme/Schadelijk
bij lange termijn blootstelling

48 en combinaison avec 20, 21 ou 22/48 in
combinatie met 20, 21 of 22

1

11 Schadelijk (C)/Nocif (C) 40 1

12 Schadelijk (M)/Nocif (M) 68 1

13 Schadelijk (R)/Nocif (R) 62, 63 1

14 Toxique après exposition à court terme/Giftig bij
korte termijn blootstelling

23, 24 ou 25 (pas en combinaison avec 48), 29, 31,
39 en combinaison avec 23, 24 ou 25/ 23, 24 of 25
(voor zover niet in combinatie met 48), 29, 31, 39
in combinatie met 23, 24 of 25

2

15 Toxique après exposition à long terme/Giftig bij
lange termijn blootstelling

48 en combinaison avec 23, 24 ou 25/48 in
combinatie met 23, 24 of 25

2

16 Toxique (C)/Giftig (C) 45, 49 2

17 Toxique (M)/Giftig (C) 46 2

18 Toxique (R)/Giftig (R) 60, 61 2

19 Très toxique après exposition à court terme/
Zeer giftig bij korte termijn Zeer giftig bij korte
termijn blootstelling

26, 27, 28, 32, 39 en combinaison avec 26, 27 ou
28/ 26, 27, 28, 32, 39 in combinatie met 26, 27 of
28

3

20 Dangereux pour l’environnement/Milieu-
gevaarlijk

50, 50/53, 51/53, 59 2

§ 3. Eén punt komt overeen met 0,04 EUR/kg of L voor de
bestrijdingsmiddelen voor landbouwkundig gebruik die voor een
professioneel gebruik bestemd zijn en met 0,1 EUR/kg of L voor de
bestrijdingsmiddelen voor landbouwkundig gebruik die voor een
niet-professioneel gebruik bestemd zijn.

§ 4. Indien de verkoop in de groothandel van bestrijdingsmiddelen
voor landbouwkundig gebruik het voorwerp uitmaakt van het opstel-
len van een factuur, dan zal het bedrag van de bijdrage voor de
hoeveelheid verkochte bestrijdingsmiddelen voor landbouwkundig
gebruik op de factuur worden vermeld.

§ 5. De betaling van de jaarlijkse bijdrage aan het Begrotingsfonds
voor de grondstoffen en de producten moet geregistreerd zijn binnen de
maand na ontvangst van een factuur opgesteld door FOD VVL. De
bijdrage is verschuldigd vanaf het jaar dat volgt op dat van de
aflevering van de erkenning of van de toelating voor parallelinvoer.

Indien de bijdrage niet binnen de maand werd geregistreerd op de
rekening van het voornoemde Fonds, wordt zij automatisch verhoogd
met 20 %. Indien zij niet is geregistreerd binnen de drie maanden na
ontvangst van de factuur, stuurt de FOD VVL een aangetekend
schrijven naar de betrokken houder van de erkenning of toelating
waarin hem wordt gevraagd de verschuldigde som binnen vijftien
dagen te betalen. Indien dit laatste niet gebeurt, wordt de erkenning of
toelating waarvoor de jaarlijkse bijdrage is verschuldigd, geschorst tot
de dag van betaling.

§ 6. Indien een product waarvoor de bijdrage geldt opnieuw wordt
uitgevoerd, nadat het op de Belgische markt is gebracht, wordt de
bijdrage die overeenstemt met de uitgevoerde hoeveelheid terugbe-
taald aan de uitvoerder door het Begrotingsfonds voor de grondstoffen
en de producten, voor zover de uitvoerder in de loop van de
maand januari van het jaar volgend op dat van de uitvoer een kopie
van de facturen die betrekking hebben op de uitvoer bezorgt aan de
FOD VVL.

§ 3. Un point correspond à 0,04 EUR/kg ou L pour les pesticides à
usage agricole destinés à un usage professionnel et à 0,1 EUR/kg ou L
pour les pesticides à usage agricole destinés à un usage non profes-
sionnel.

§ 4. Si la vente dans le commerce de gros de pesticides à usage
agricole fait l’objet d’une facture, le montant de la cotisation correspon-
dant à la quantité de pesticides à usage agricole vendues sera
mentionné sur la facture.

§ 5. L’acquittement de la cotisation annuelle au Fonds budgétaire des
matières premières et des produits doit être enregistré dans le mois
après réception d’une facture établie par le SPF SSE. La cotisation est
due à partir de l’année qui suit la délivrance de l’agréation ou de
l’autorisation pour importation parallèle.

Lorsque la cotisation n’est pas enregistrée dans le mois au compte du
Fonds précité, elle est automatiquement majorée de 20 %. Lorsqu’elle
n’est pas enregistrée dans les trois mois après réception de la facture, le
SPF SSE envoie une lettre recommandée au détenteur d’agréation ou
d’autorisation concerné dans laquelle il lui est demandé de payer la
somme due dans les quinze jours. Dans le cas où cela n’est pas fait,
l’agréation ou l’autorisation pour laquelle la cotisation annuelle est due,
est suspendue jusqu’au jour du paiement.

§ 6. Lorsqu’un produit concerné par la cotisation est réexporté après
avoir été mis sur le marché, la cotisation correspondant à la quantité
exportée sera remboursée à l’exportateur par le Fonds budgétaire des
matières premières et des produits, pour autant que l’exportateur, dans
le mois de janvier de l’année qui suit celle de l’exportation envoie copie
des factures qui concernent l’exportation au SPF SSE.
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HOOFDSTUK II. — Meststoffen, bodemverbeterende middelen
en teeltsubstraten

Art. 4. § 1. Iedere persoon die een ontheffing aanvraagt aan de
FOD VVL ten einde een nieuw product op de markt te brengen, is
gehouden een retributie van 1.500 EUR per aanvraag te betalen aan het
Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de producten.

§ 2. Iedere persoon die een toelating aanvraagt aan de FOD VVL
teneinde zuiveringsslib bestemd voor de landbouw op de markt te
brengen, is gehouden een retributie van 750 EUR per aanvraag te
betalen aan het Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de producten.

§ 3. De in §§ 1 en 2 vernoemde bedragen zijn eveneens verschuldigd
door iedere persoon die op het einde van de geldigheidsduur van de
ontheffing of de toelating de hernieuwing ervan aanvraagt en door
iedere persoon die de wijziging ervan aanvraagt.

§ 4. Iedere persoon die overeenkomstig artikel 31 van de Verordening
(EG) nr. 2003/2003 van het Europees Parlement en de Raad van
13 oktober 2003 inzake meststoffen een dossier voorlegt aan de
FOD VVL met het oog op de opneming van een nieuw type meststof in
bijlage I van de genoemde verordening, is gehouden per nieuw type
meststof waarvan de opneming wordt gevraagd een retributie van
4.000 EUR te betalen aan het Begrotingsfonds voor de grondstoffen en
de producten.

§ 5. Iedere persoon die in het kader van de wet van 11 juli 1969
betreffende de grondstoffen voor de landbouw, tuinbouw, bosbouw en
veeteelt, of van de wet van 21 december 1998 betreffende de product-
normen ter bevordering van duurzame productie- en consumptie-
patronen en ter bescherming van het leefmilieu en de volksgezondheid
een certificaat inzake meststoffen, bodemverbeterende middelen of
teeltsubstraten vraagt aan de FOD VVL is gehouden per certificaat een
retributie van 80 EUR te betalen aan het Begrotingsfonds voor de
grondstoffen en de producten, ongeacht het aantal kopieën van het
certificaat.

HOOFDSTUK III. — Genetisch gemodificeerde organismen

Art. 5. § 1. Iedere persoon die een toelating aanvraagt voor het
verrichten van een experiment in België met een genetisch gemodifi-
ceerd organisme, met uitzondering van een medicinaal genetisch
gemodificeerd organisme voor humaan of veterinair gebruik, overeen-
komstig artikel 13 van het koninklijk besluit van 21 februari 2005 tot
Règlementering van de doelbewuste introductie in het leefmilieu
evenals van het in de handel brengen van genetisch gemodificeerde
organismen of van producten die er bevatten, is gehouden een
retributie van 3.500 EUR te betalen aan het Begrotingsfonds voor de
grondstoffen en de producten. Aan dit bedrag wordt een bijkomende
retributie van 200 EUR toegevoegd voor elke analyse die noodzakelijk
is voor de controle op het experiment.

§ 2. Iedere persoon die een notificatiedossier voorlegt met het oog op
het verkrijgen van een toelating voor het in de handel brengen van een
genetisch gemodificeerd organisme overeenkomstig artikel 29 van het
koninklijk besluit van 21 februari 2005 tot Règlementering van de
doelbewuste introductie in het leefmilieu evenals van het in de handel
brengen van genetisch gemodificeerde organismen of van producten
die er bevatten, is gehouden een retributie van 10.000 EUR te betalen
aan het Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de producten. Aan dit
bedrag wordt een bijkomende retributie van 200 EUR toegevoegd voor
elke analyse die noodzakelijk is voor de evaluatie van het dossier.

§ 3. Iedere persoon die een notificatiedossier voorlegt met het oog op
het verkrijgen van een toelating voor het in de handel brengen van een
genetisch gemodificeerd organisme overeenkomstig Verordening (EG)
nr. 1829/2003 van het Europees Parlement en de Raad van 22 septem-
ber 2003 inzake genetisch gemodificeerde levensmiddelen en diervoe-
ders, is gehouden een retributie van 7.000 EUR te betalen aan het
Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de producten in het geval dat
de Europese Autoriteit voor Voedselveiligheid aan België een evaluatie
van het dossier vraagt, overeenkomstig artikel 29, § 7, van het
koninklijk besluit van 21 februari 2005 tot Règlementering van de
doelbewuste introductie in het leefmilieu evenals van het in de handel
brengen van genetisch gemodificeerde organismen of van producten
die er bevatten. Aan dit bedrag wordt een bijkomende retributie van
200 EUR toegevoegd voor elke analyse die noodzakelijk is voor de
evaluatie van het dossier.

CHAPITRE II. — Engrais, amendements du sol
et substrats de culture

Art. 4. § 1er. Toute personne qui sollicite au SPF SSE une dérogation
en vue de la mise sur le marché d’un nouveau produit est tenue
d’acquitter au Fonds budgétaire des matières premières et des produits
une rétribution de 1.500 EUR par demande.

§ 2. Toute personne qui sollicite au SPF SSE une autorisation en vue
de la mise sur le marché des boues d’épuration destinées à l’agriculture,
est tenue d’acquitter au Fonds budgétaire des matières premières et des
produits une rétribution de 750 EUR par demande.

§ 3. Les montants précités au § 1er et au § 2 sont également dus par
toute personne qui, à l’expiration de la période de validité d’une
dérogation ou d’une autorisation, en demande le renouvellement et par
toute personne qui en demande le changement.

§ 4. Toute personne qui, conformément à l’article 31 du Règlement
(CE) n° 2003/2003 du Parlement européen et du Conseil du 13 octo-
bre 2003 relatif aux engrais, soumet un dossier au SPF SSE en vue de
l’inclusion d’un nouveau type d’engrais à l’annexe Ire du Règlement
précité, est tenue d’acquitter, par nouveau type d’engrais dont l’inclu-
sion est demandée, une rétribution de 4.000 EUR au Fonds budgétaire
des matières premières et des produits.

§ 5. Toute personne qui sollicite du SPF SSE, dans le cadre de
l’exécution de la loi du 11 juillet 1969 relative aux matières premières
pour l’agriculture, l’horticulture, la sylviculture et l’élevage ou de la loi
du 21 décembre 1998 relative aux normes de produits ayant pour but la
promotion de modes de production et de consommation durables et la
protection de l’environnement et de la santé publique, un certificat
concernant les engrais, amendements du sol ou substrats de culture est
tenue d’acquitter au Fonds budgétaire des matières premières et des
produits une rétribution de 80 EUR par certificat, quel que soit le
nombre de copies.

CHAPITRE III. — Organismes génétiquement modifiés

Art. 5. § 1er. Toute personne qui sollicite une autorisation d’expéri-
mentation en Belgique pour un organisme génétiquement modifié,
autre qu’un organisme génétiquement modifié médicinal à usage
humain ou vétérinaire, conformément à l’article 13 de l’arrêté royal du
21 février 2005 Règlementant la dissémination volontaire dans l’envi-
ronnement ainsi que la mise sur le marché d’organismes génétiquement
modifiés ou de produits en contenant, est tenu d’acquitter au Fonds des
matières premières et des produits une rétribution dont le montant est
de 3.500 EUR. A ce montant s’ajoute une rétribution complémentaire
d’un montant de 200 EUR pour chacune des analyses nécessitées pour
le contrôle de l’expérimentation.

§ 2. Toute personne qui soumet un dossier de notification en vue
d’obtenir une autorisation de mise sur le marché d’un organisme
génétiquement modifié, conformément à l’article 29 de l’arrêté royal du
21 février 2005 Règlementant la dissémination volontaire dans l’envi-
ronnement ainsi que la mise sur le marché d’organismes génétiquement
modifiés ou de produits en contenant, est tenue d’acquitter au Fonds
budgétaire des matières premières et des produits une rétribution dont
le montant est de 10.000 EUR. A ce montant s’ajoute une rétribution
complémentaire d’un montant de 200 EUR pour chacune des analyses
nécessitées par l’évaluation du dossier.

§ 3. Toute personne qui soumet un dossier de notification en vue
d’obtenir une autorisation de mise sur le marché d’un organisme
génétiquement modifié, conformément au Règlement (CE) n° 1829/2003
du Parlement européen et du Conseil du 22 septembre 2003 concernant
les denrées alimentaires et les aliments pour animaux génétiquement
modifiés, est tenue d’acquitter au Fonds budgétaire des matières
premières et des produits une rétribution dont le montant est de
7.000 EUR, dans le cas où l’Autorité européenne de Sécurité des
Aliments demande une évaluation de ce dossier à la Belgique,
conformément à l’article 29, § 7, de l’arrêté royal du 21 février 2005
Règlementant la dissémination volontaire dans l’environnement ainsi
que la mise sur le marché d’organismes génétiquement modifiés ou de
produits en contenant, A ce montant s’ajoute une rétribution complé-
mentaire d’un montant de 200 EUR pour chacune des analyses
nécessitées par l’évaluation du dossier.
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HOOFDSTUK IV. — Biociden

Afdeling 1. — Retributies

Art. 6. § 1. Iedere persoon die, met toepassing van het koninklijk
besluit van 22 mei 2003 betreffende het op de markt brengen en het
gebruiken van biociden, de toelating voor een biocide aanvraagt moet
een retributie betalen aan het Begrotingsfonds voor de grondstoffen en
de producten. Deze retributie bedraagt :

1° 3.000 EUR voor de toelatingsaanvraag bedoeld in de artikelen 4
en 5 en die valt onder de afwijking voorzien in artikel 26 van het
voornoemde koninklijk besluit van 22 mei 2003, nopens een product
dat een werkzame stof bevat die op 13 mei 2000 nog in geen enkele
lidstaat van de Europese Unie op de markt was en die nog niet is
opgenomen in bijlage I of IA van Richtlijn 98/8/EG van het Europees
Parlement en de Raad van 16 februari 1998 betreffende het op de markt
brengen van biociden, behoudens in het geval bedoeld onder punt 3°;

2° 1.000 EUR voor de toelatingsaanvraag, bedoeld in de artikelen 4 en
5 van het voornoemde koninklijk besluit van 22 mei 2003, nopens een
product dat uitsluitend werkzame stoffen bevat die hetzij reeds op de
markt waren in de Europese Unie op 13 mei 2000, hetzij opgenomen
zijn in bijlage I of IA van de voornoemde Richtlijn 98/8/EG, behoudens
het geval bedoeld onder punt 3°;

3° 500 EUR voor :

a) de aanvraag tot wederzijdse erkenning van toegelaten biociden
bedoeld in artikel 14 van het voornoemde koninklijk besluit van
22 mei 2003;

b) de aanvraag tot registratie, bedoeld in artikel 17 van hetzelfde
koninklijk besluit van 22 mei 2003;

c) een product dat volledig identiek is aan een reeds toegelaten
product en voor zover de toelatingshouder van het reeds toegelaten
product de toestemming heeft gegeven te verwijzen naar het aanvraag-
dossier voor dit product.

4° 1.000 EUR voor iedere persoon die op het einde van de maximale
geldigheidsduur van een toelating, de hernieuwing ervan, bedoeld in
artikel 12 van het voornoemde koninklijk besluit van 22 mei 2003,
aanvraagt. Voor een product zoals bedoeld in punt 3° bedraagt deze
retributie echter slechts 500 EUR;

5° 250 EUR voor elke aanvraag tot aanvullende toelating bedoeld in
artikel 9, § 3 van het voornoemde koninklijk besluit van 22 mei 2003,
wanneer zij een wijziging betreffende de gehalten aan werkzame
stoffen of het gebruik opgenomen in de toelatingsakte behelst of een
uitbreiding van het toepassingsgebied van de toelating. De retributie is
niet verschuldigd wanneer tot de wijziging wordt beslist door de
Minister die het leefmilieu onder zijn bevoegdheid heeft;

6° 150 EUR voor :

a) een aanvraag tot aanvullende toelating tot wijziging van de
handelsbenaming van het product bedoeld in artikel 9, § 3 van het
voornoemde koninklijk besluit van 22 mei 2003;

b) een verandering van de naam of de handelsnaam van de houder
van de toelating bedoeld in artikel 9, § 3 van het voornoemde koninklijk
besluit van 22 mei 2003;

c) een aanvraag tot overdracht van de toelating op naam van een
andere persoon, bedoeld in artikel 8, § 1 van het voornoemde koninklijk
besluit van 22 mei 2003;

7° 100 EUR voor het indienen van een kennisgevingsdossier, bedoeld
in artikel 38, § 1 en § 2 van het voornoemde koninklijk besluit van
22 mei 2003;

8° 250 EUR voor de aanvraag tot machtiging, bedoeld in artikel 38,
§ 3 van hetzelfde koninklijk besluit van 22 mei 2003.

Deze retributie bedraagt 200 EUR voor een product dat volledig
identiek is aan een ander product waarvoor een dossier samengesteld
overeenkomstig bijlage VII – document B7 – van het koninklijk besluit
van 22 mei 2003, werd ingediend en voor zover de indiener van dit
dossier aan de toelatingshouder van het identieke product de toestem-
ming heeft gegeven om te verwijzen naar dat dossier.

§ 2. Iedere persoon die een dossier of de samenvatting van een
dossier voorlegt aan de aan de FOD VVL met het oog op de inschrijving
van een biocide werkzame stof in bijlage I of IA van Richtlijn
nr. 98/8/EG, is gehouden een retributie van 1.250 EUR te betalen aan
het Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de producten.

Deze retributie bedraagt 100.000 EUR als België optreedt als rappor-
terende lidstaat bedoeld in artikel 11 van de Richtlijn 98/8/EG, in het
kader van de werkwijze voorzien door de artikelen 22 en 23 van het
voornoemd koninklijk besluit van 22 mei 2003 of in het kader van het
werkprogramma vermeld in het artikel 16, streep 2, van dezelfde
richtlijn. Deze retributie is evenwel tot 10.000 EUR beperkt als de

CHAPITRE IV. — Biocides

Section 1re. — Rétributions

Art. 6. § 1er. Toute personne qui, avec application de l’arrêté royal
du 22 mai 2003 concernant la mise sur le marché et l’utilisation des
produits biocides, sollicite l’autorisation d’un biocide, est tenue d’acquit-
ter au Fonds budgétaire des matières premières et des produits une
rétribution de :

1° 3.000 EUR pour la demande d’autorisation, visée aux articles 4
et 5 par la dérogation prévue à l’article 26 de l’arrêté royal du
22 mai 2003 précité, d’un produit contenant une substance active qui
n’était pas encore présente dans aucun pays membres de l’Union
Européenne au 13 mai 2000 et qui n’est pas encore repris dans
l’annexe Ire ou IA de la Directive 98/8/EC du Parlement Européen et
du Conseil du 16 février 1998 concernant la mise sur le marché de
biocides, sauf dans le cas mentionné au point 3°;

2° 1.000 EUR pour la demande d’autorisation, visée aux articles 4
et 5 de l’arrêté royal du 22 mai 2003 précité, pour un produit qui
contient exclusivement des substances actives qui étaient déjà sur le
marché dans l’Union européenne au 13 mai 2000 ou soit qui sont
reprises dans l’annexe Ire ou IA de la Directive 98/8/EC précitée sauf
dans le cas mentionné au point 3°;

3° 500 EUR pour :

a) la demande de reconnaissance mutuelle de biocides autorisés selon
l’article 14 de l’arrêté royal du 22 mai 2003 précité;

b) la demande d’enregistrement selon l’article 17 du même arrêté
royal du 22 mai 2003;

c) un produit identique à un produit déjà autorisé et pour lequel le
détenteur d’autorisation a donné son consentement au demandeur
pour accéder au dossier de demande de ce produit.

4° 1.000 EUR pour toute personne qui, à l’expiration de la période
maximale de validité d’une autorisation, en demande le renouvelle-
ment visé à l’article 12 de l’arrêté royal du 22 mai 2003 précité. Pour un
produit tel que mentionné au point 3° du paragraphe précédent, cette
rétribution n’est que de 500 EUR;

5° 250 EUR pour chaque demande d’autorisation complémentaire,
visée à l’article 9, § 3 de l’arrêté royal du 22 mai 2003 précité, lorsqu’elle
implique une modification des teneurs en substances actives ou des
usages prévus dans l’acte d’autorisation ou une extension du champ
d’application de l’autorisation. La rétribution n’est pas due si la
modification est décidée par le Ministre ayant l’environnement dans ses
attributions;

6° 150 EUR pour :

a) une demande d’autorisation complémentaire de modification de la
dénomination commerciale du produit visée à l’article 9, § 3 de l’arrêté
royal du 22 mai 2003 précité;

b) un changement de nom ou de raison sociale du détenteur de
l’autorisation, visée à l’article 9, § 3 de l’arrêté royal du 22 mai 2003
précité;

c) une demande de transfert de l’autorisation détenue par une autre
personne, visée à l’article 8, § 1er de l’arrêté royal du 22 mai 2003
précité;

7° 100 EUR pour la soumission d’un dossier de notification,
mentionné à l’article 38, § 1er et § 2 de l’arrêté royal du 22 mai 2003
précité;

8° 250 EUR pour la demande d’autorisation, mentionné à l’article 38
§ 3 du même arrêté royal du 22 mai 2003.

Cette rétribution est de 200 EUR pour un produit qui est tout à fait
identique à un autre produit pour lequel un dossier constitué
conformément à l’annexe VII – document B7 – de l’arrêté royal du
22 mai 2003, a été introduit et dans la mesure où celui qui a introduit ce
dossier a donné son accord au détenteur de l’autorisation du produit
identique de se référer à ce dossier.

§ 2. Toute personne qui soumet un dossier ou le résumé d’un dossier
au SPF SSE a en vue de l’inscription d’une substance active biocide à
l’annexe Ire ou IA de la Directive 98/8/EC, est tenue d’acquitter au
Fonds budgétaire des matières premières et des produits une rétribu-
tion de 1.250 EUR.

Cette rétribution est de 100.000 EUR lorsque la Belgique est l’Etat
membre rapporteur conformément à l’article 11 de la Direc-
tive 98/8/CE, dans le cadre de la procédure prévue aux articles 22 et 23
de l’arrêté royal du 22 mai 2003 précité ou dans le cadre du programme
de travail mentionné à l’article 16, tiret 2, de la même directive. Cette
rétribution est toutefois limitée à 10.000 EUR si la substance active
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werkzame stof een micro-organisme of een virus betreft of als de
aanvraag een toepassingsuitbreiding betreft van een werkzame stof die
reeds is ingeschreven in Bijlage I of IA van de voornoemde richtlijn.

De retributie bedoeld in het tweede lid wordt betaald in twee
schijven : 40 percent bij het indienen van het dossier en 60 percent na
opstellen van het verslag inzake de conformiteit. De aanvrager die
afziet van zijn aanvraag vóór de evaluatie van het dossier is slechts de
eerste schijf van deze retributie verschuldigd.

Deze retributie bedraagt 10.000 EUR als België optreedt als
co-rapporteur. Deze retributie is evenwel beperkt tot 1.000 EUR als de
werkzame stof een micro-organisme of een virus is.

§ 3. Iedere persoon die een toelating voor parallelinvoer van een
biocide aanvraagt, bedoeld in het voornoemd koninklijk besluit van
22 mei 2003, moet een retributie betalen aan het Begrotingsfonds voor
de grondstoffen en de producten, waarvan het bedrag vastgesteld is op
150 EUR. Indien de aanvraag geldt voor meer dan één land van
oorsprong dan wordt de retributie voor ieder bijkomend land van
oorsprong met 75 EUR verhoogd.

§ 4. De Minister die het leefmilieu onder zijn bevoegdheid heeft kan,
op advies van de Raad van het Begrotingsfonds voor de grondstoffen
en de producten en mits een met redenen omklede beslissing een
vermindering of vrijstelling toestaan van het betalen van de retributies
voor biociden die van wezenlijk belang zijn voor de bescherming van
de volksgezondheid of het leefmilieu, evenals wanneer de biociden of
de werkzame stoffen van plantaardige of dierlijke oorsprong, afweer-
middelen, lokmiddelen of feromonen zijn en dat dit bijzonder karakter
het mogelijk maakt de werklast noodzakelijk voor hun evaluatie te
beperken.

§ 5. Iedere persoon die in het kader van de wet van 11 juli 1969
betreffende de grondstoffen voor de landbouw, tuinbouw, bosbouw en
veeteelt, of van de wet van 21 december 1998 betreffende de product-
normen ter bevordering van duurzame productie- en consumptie-
patronen en ter bescherming van het leefmilieu en de volksgezondheid
een certificaat inzake biociden vraagt aan de FOD VVL is gehouden per
certificaat een retributie van 25 EUR te betalen aan het Begrotingsfonds
voor de grondstoffen en de producten, ongeacht het aantal kopieën van
het certificaat.

Afdeling 2. — Bijdragen

Art. 7. § 1. Iedere persoon die de toelating van een biocide of de
toelating voor parallelinvoer van een biocide heeft bekomen moet per
toelating een jaarlijkse bijdrage betalen aan het Begrotingsfonds voor de
grondstoffen en de producten, waarvan het bedrag als volgt is
vastgesteld b = x.p. Hierbij is :

- b : het te betalen bedrag van de jaarlijkse bijdrage;

- x : de hoeveelheid van het biocide die in het jaar voorafgaand aan
dat van de betaling op de Belgische markt werd gebracht, uitgedrukt
in kg of L respectievelijk naargelang het gewaarborgd gehalte aan
werkzame stof op de toelatingsakte in % of in g/L is uitgedrukt. Onder
op de markt brengen wordt verstaan de verkoop aan een eerste koper,
door de invoerder op het Belgische grondgebied of door de fabrikant in
België van het bedoelde middel;

- p : het aantal punten toegekend overeenkomstig de bepalingen van
het artikel 3, uitgedrukt in EUR/kg of L.

In afwijking van het vorige lid is b = 300 EUR indien x.p < 300 EUR.

Indien p groter is dan 3,5 % van het jaargemiddelde van de
verkoopprijs per kg of L die geldt in het jaar voorafgaand aan de
betaling van de bijdrage, dan kan p in afwijking van het eerste lid
worden beperkt tot 3,5 % van deze verkoopprijs, voor zover de
toelatingshouder dit bij FOD VVL aanvraagt, met het bewijs van het
jaargemiddelde van de verkoopprijs per kg of L die geldt in het jaar
voorafgaand aan de betaling van de bijdrage.

In het geval van een biocide waarvoor een toelating werd bekomen,
is de jaarlijkse bijdrage verschuldigd voor elk jaar waarin het middel is
erkend, zelfs als de toelating in de loop van dat jaar vervalt of wordt
ingetrokken.

In het geval van een biocide waarvoor een toelating voor parallel-
invoer werd bekomen, is de jaarlijkse bijdrage verschuldigd voor elk
jaar waarin het middel op de markt wordt gebracht.

§ 2. Het aantal punten p, zoals bedoeld in § 1, is afhankelijk van de
indeling van het biocide in gevarencategorieën op 1 december van het
jaar 20XX-2 indien de betaling plaatsvindt in het jaar 20XX en wordt
toegekend overeenkomstig de tabel van het artikel 3, § 2. Voor
middelen toegelaten tussen 2 december 20XX-2 en 30 november 20XX-1
geldt de indeling vastgesteld bij de toelating. De R-zinnen in deze tabel

consiste en un micro-organisme ou un virus ou si la demande concerne
une extension d’application d’une substance active déjà incluse dans
l’annexe Ire ou IA de la directive précitée.

La rétribution concernée par le deuxième alinéa est payable en deux
tranches : 40 pour cent lors de la soumission du dossier et soixante pour
cent après établissement du rapport de conformité. Le demandeur qui
renonce à sa demande avant l’évaluation du dossier n’est redevable que
de la première partie de cette rétribution.

Cette rétribution s’élève à 10.000 EUR si la Belgique agit comme Etat
Membre co-rapporteur. Cette rétribution est limitée à 1.000 EUR si la
substance active est un micro-organisme ou un virus.

§ 3. Toute personne qui sollicite une autorisation d’importation
parallèle pour un biocide, visée à l’arrêté royal du 22 mai 2003 précité,
est tenue d’acquitter au Fonds budgétaire des matières premières et des
produits une rétribution dont le montant est fixé à 150 EUR. Lorsque la
demande concerne plus d’un pays d’origine, la rétribution est aug-
mentée de 75 EUR pour chaque pays d’origine supplémentaire.

§ 4. Le Ministre ayant l’Environnement dans ses attributions peut, sur
avis du Conseil du Fonds budgétaire des matières premières et des
produits, et par décision motivée, accorder une réduction ou une
exonération du montant de la rétribution pour les biocides qui sont
jugés essentiels pour la protection de la santé publique et de l’environ-
nement ainsi que quand les biocides ou les substances actives sont
d’origine végétale ou animale, sont des répulsifs, des attractifs ou des
phéromones et que ce caractère particulier permet de limiter la charge
de travail nécessaire à leur évaluation.

§ 5. Toute personne qui sollicite du SPF SSE, dans le cadre de
l’exécution de la loi du 11 juillet 1969 relative aux matières premières
pour l’agriculture, l’horticulture, la sylviculture et l’élevage ou de la loi
du 21 décembre 1998 relative aux normes de produits ayant pour but la
promotion de modes de production et de consommation durables et la
protection de l’environnement et de la santé publique, un certificat
concernant les biocides est tenue d’acquitter au Fonds budgétaire des
matières premières et des produits une rétribution de 25 EUR par
certificat, quel que soit le nombre de copies.

Section 2. — Cotisations

Art. 7. § 1er. Toute personne qui a obtenu l’autorisation d’un biocide
ou l’autorisation d’importation parallèle d’un biocide, est tenue
d’acquitter au Fonds budgétaire des matières premières et des produits
une cotisation annuelle par autorisation, dont le montant est établi
comme suit : b = x.p, sachant que :

- b : est le montant de la cotisation annuelle à acquitter;

- x : est la quantité de biocide mis sur le marché belge l’année
précédant celle de l’acquittement, exprimée en kg ou L respectivement
selon que la teneur garantie en substance active est exprimée dans l’acte
d’autorisation en % ou en g/L. La mise sur le marché belge se définit
comme la vente à un premier acheteur, par l’importateur sur le
territoire belge ou le fabricant en Belgique du produit visé;

- p : est le nombre de points attribués conformément aux dispositions
de l’article 3, exprimé en EUR/kg ou L.

Par dérogation à l’alinéa précédent, b = 300 EUR lorsque x.p
< 300 EUR.

Si p est supérieur à 3,5 % de la moyenne annuelle du prix de vente
par kg ou L calculé pour l’année précédant le paiement de la cotisation,
p peut être limité à 3,5 % de ce prix de vente pour autant que le
détenteur de l’autorisation en fasse la demande au SPF SSE en
fournissant la preuve du prix de vente moyen par kg ou L calculé pour
l’année précédant le paiement de la cotisation.

Dans le cas d’un biocide pour lequel une autorisation a été obtenue,
la cotisation annuelle est due pour chaque année pendant laquelle le
produit est agréé, même si l’autorisation vient à échéance ou est retirée
dans le courant de cette année.

Dans le cas d’un biocide pour lequel une autorisation pour importa-
tion parallèle a été obtenue, la cotisation annuelle est due pour chaque
année pendant laquelle le produit est mis sur le marché.

§ 2. Le nombre de points p, comme visé au § 1er, dépend de la
classification du biocide dans des catégories de danger en date du
1er décembre de l’année 20XX-2 lorsque l’acquittement est réalisé en
20XX et est attribué conformément au tableau de l’article 3, § 2. Pour les
produits autorisés entre le 2 décembre 20XX-2 et le 30 novem-
bre 20XX-1, la classification fixée lors de l’autorisation est d’application.
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verwijzen naar de gevaarzinnen die zijn vermeld in de toelatingsakte.

Zij worden gebruikt om de gevaarcategorieën te identificeren. Indien
een bepaalde R-zin uit de tabel in de toelatingsakte voorkomt in
combinatie met een andere R-zin, dan wordt deze R-zin beschouwd als
voorkomend op de akte, tenzij de tabel een bepaalde combinatie
uitdrukkelijk voorschrijft of uitsluit. De punten van een bepaalde
gevarencategorie kunnen slechts eenmaal worden aangerekend. Indien
een biocide in meerdere van de 20 gevarencategorieën is ingedeeld
zullen de punten van deze gevarencategorieën worden opgeteld. In
afwijking hiervan zullen de punten van de categorieën 9, 14 en 19 niet
worden opgeteld, maar zal van deze categorieën slechts deze met het
hoogste aantal punten in rekening worden gebracht. Een punt komt
overeen met 0,005 EUR/kg of L.

§ 3. De betaling van de jaarlijkse bijdrage aan het Begrotingsfonds
voor de grondstoffen en de producten moet geregistreerd zijn binnen de
maand na ontvangst van een factuur opgesteld door FOD VVL. De
bijdrage is verschuldigd vanaf het jaar dat volgt op dat van de
aflevering van de toelating of van de toelating voor parallelinvoer.

§ 4. Indien de jaarlijkse bijdrage niet op 31 maart werd geregistreerd
op de rekening van het voornoemde Fonds, of niet kon berekend
worden op deze datum door de administratie bij gebrek aan inlichtin-
gen vereist door het artikel 67 van het voornoemd koninklijk besluit
van 22 mei 2003, wordt zij automatisch verhoogd met 20 %. De
FOD VVL stuurt binnen één maand een aangetekend schrijven naar de
betrokken houder waarin hem wordt gevraagd de vereiste inlichtingen
te leveren en/of de verschuldigde som te betalen binnen vijftien dagen
na verzenden van de aangetekende brief. Indien de verschuldigde som
niet op de rekening van het voornoemde Fonds staat na vijftien dagen,
wegens niet-betaling of wegens afwezigheid van de inlichtingen vereist
om deze bijdrage door de administratie te berekenen, wordt de
toelating waarvoor de jaarlijkse bijdrage is verschuldigd, geschorst tot
de dag van betaling.

HOOFDSTUK V. — Gevaarlijke stoffen

Art. 8. § 1. Degene die, overeenkomstig artikel 2 van het koninklijk
besluit van 24 mei 1982 houdende Règlementering van het in de handel
brengen van stoffen die gevaarlijk kunnen zijn voor de mens of voor
zijn leefmilieu, respectievelijk een kennisgevingsdossier moet indienen
of informatie moet verstrekken, is een retributie verschuldigd van :

1° 25 EUR voor stoffen waarvan minder dan 10 kg per jaar en per
fabrikant of invoerder in de handel wordt gebracht;

2° 500 EUR voor stoffen waarvan 10 kg of meer per jaar en per
fabrikant of invoerder, doch minder dan 100 kg per jaar en per fabrikant
of invoerder, in de handel wordt gebracht, en waarvan de gecumu-
leerde in de handel gebrachte hoeveelheid per fabrikant of invoerder de
500 kg niet bereikt;

3° 2.110 EUR voor stoffen waarvan 100 kg of meer per jaar en per
fabrikant of invoerder, of in totaal 500 kg of meer doch minder dan
1 ton per jaar en per fabrikant of invoerder in de handel wordt gebracht,
waarbij de totale op de markt gebrachte hoeveelheid per fabrikant of
invoerder de 5 ton niet bereikt;

4° 3.970 EUR voor stoffen waarvan per jaar en per fabrikant of
invoerder 1 ton of meer, of in totaal 5 ton of meer, in de handel wordt
gebracht.

§ 2. Een extra retributie van 500 EUR is door de kennisgever
verschuldigd voor elke bijkomende test die wordt gevraagd door de
Minister die het leefmilieu onder zijn bevoegdheid heeft, overeenkom-
stig artikel 5 van voornoemd koninklijk besluit van 24 mei 1982.

HOOFDSTUK VI. — Gevaarlijke preparaten

Art. 9. § 1. Tegelijk met de aangiftes van een gevaarlijk preparaat
aan het « Nationaal centrum ter voorkoming en behandeling van
intoxicaties » en aan de FOD VVL, in de zin van artikel 13 van het
koninklijk besluit van 11 januari 1993 tot Reglementering van de
indeling, de verpakking en het kenmerken van gevaarlijke preparaten
met het oog op het op de markt brengen of het gebruik ervan, dient
door de verantwoordelijke voor het op de markt brengen van dit
gevaarlijk preparaat, in de zin van artikel 9, § 2, 2.2. van voornoemd
koninklijk besluit van 11 januari 1993, een eenmalige retributie te
worden betaald van 125 EUR, aan het Begrotingsfonds voor de
grondstoffen en de producten.

§ 2. In geval van wijziging van de aard of hoeveelheid van een
gevaarlijk component in de samenstelling van een gevaarlijk preparaat
dient overeenkomstig § 1 eveneens een retributie van 125 EUR te
worden betaald door de verantwoordelijke voor het op de markt
brengen van dat gevaarlijk preparaat.

Les phrases R dans ce tableau se réfèrent aux phrases de danger
mentionnées dans l’acte d’autorisation.

Elles sont utilisées pour identifier les catégories de danger. Si une
certaine phrase R du tableau figure dans l’acte d’autorisation en
combinaison avec une autre phrase R, la phrase R est considérée
comme figurant dans l’acte, sauf si le tableau prescrit ou exclut
explicitement une certaine combinaison. Les points d’une certaine
catégorie de danger ne peuvent être attribués qu’une seule fois.
Lorsqu’un biocide est classé dans plusieurs des 20 catégories de danger,
les points de ces catégories de danger sont additionnés. Par dérogation
à la phrase précédente, les points des catégories 9, 14 et 19 ne seront pas
additionnés; de ces catégories, seule la catégorie avec le nombre de
points le plus élevé sera prise en compte. Un point correspond à
0,005 EUR/kg ou L.

§ 3. L’acquittement de la cotisation annuelle au Fonds budgétaire des
matières premières et des produits doit être enregistré dans le mois
après réception d’une facture établie par le SPF SSE. La cotisation est
due à partir de l’année qui suit la délivrance de l’autorisation ou de
l’autorisation d’importation parallèle.

§ 4. Lorsque la cotisation annuelle n’est pas enregistrée au compte du
Fonds précité au 31 mars ou qu’elle n’a pu être calculée à cette date par
l’administration à défaut des informations requises par l’article 67 de
l’arrêté royal du 22 mai 2003 précité, elle est automatiquement majorée
de 20 %. Le SPF SSE envoie dans un délai d’un mois une lettre
recommandée à la personne concernée dans laquelle il lui est demandé
de fournir les informations requises et/ou de payer la somme due dans
les quinze jours suivant la date d’envoi de la lettre recommandée. Dans
le cas où la somme due n’est pas enregistrée après quinze jours sur le
compte du Fonds précité, soit à défaut de paiement soit par absence des
informations requises pour le calcul de cette cotisation par l’adminis-
tration, l’autorisation pour laquelle la cotisation est due, est suspendue
immédiatement jusqu’au jour du paiement.

CHAPITRE V. — Substances dangereuses

Art. 8. § 1er. Quiconque, conformément à l’article 2 de l’arrêté royal
du 24 mai 1982 Règlementant la mise sur le marché de substances
pouvant être dangereuses pour l’homme ou son environnement, est
tenu d’introduire un dossier de notification ou de communiquer des
informations, doit acquitter une redevance de :

1° 25 EUR pour des substances mises sur le marché en qualités
inférieures à 10 kilos par année et par fabricant ou importateur;

2° 500 EUR pour des substances mises sur le marché en quantités
égales ou supérieures à 10 kilos par an, par fabricant ou importateur,
mais inférieures à 100 kilos par an, par fabricant ou importateur, la
quantité totale cumulée mise sur le marché n’atteignant pas 500 kilos
par fabricant ou importateur;

3° 2.110 EUR pour des substances mises sur le marché en quantités
égales ou supérieures à 100 kilos par an, par fabricant ou importateur,
ou supérieures ou égales à 500 kilos en quantités totales cumulées mais
inférieures à 1 tonne par an, par fabricant ou importateur, la quantité
totale cumulée mise sur le marché n’atteignant pas 5 tonnes par
fabricant ou importateur;

4° 3.970 EUR pour des substances mises sur le marché en quantités
égales ou supérieures à 1 tonne par an, par fabricant ou importateur, ou
en quantité totale cumulée égale ou supérieure à 5 tonnes.

§ 2. Une redevance supplémentaire de 500 EUR est imputable à
charge du notifiant, par essai complémentaire exigé par le Ministre
ayant l’environnement dans ses attributions, conformément à l’article 5
de l’arrêté royal du 24 mai 1982 précité.

CHAPITRE VI. — Préparations dangereuses

Art. 9. § 1er. En même temps que les déclarations d’une préparation
dangereuse au « Centre national de prévention et de traitement des
intoxications » et au SPF SSE, effectuées, conformément à l’article 13 de
l’arrêté royal du 11 janvier 1993 Règlementant la classification, l’embal-
lage et l’étiquetage des préparations dangereuses en vue de leur mise
sur le marché ou de leur emploi, il incombe au responsable de la mise
sur le marché de cette préparation dangereuse, conformément à
l’article 9, § 2, 2.2. de l’arrêté royal du 11 janvier 1993, précité, de payer
une redevance unique de 125 EUR au Fonds budgétaire des matières
premières et des produits.

§ 2. En cas de modification de la nature ou de la quantité d’un
composant dangereux entrant dans la composition d’une préparation
dangereuse, une redevance de 125 EUR devra également être payée,
conformément au § 1er, par le responsable de la mise sur le marché de
cette préparation dangereuse.
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Ingeval enkel de benaming wijzigt of een gevaarlijk preparaat wordt
toegevoegd aan een « gelijke groep », dient een retributie van 25 EUR te
worden betaald door de verantwoordelijke voor het op de markt
brengen van dat gevaarlijk preparaat. Een « gelijke groep » zijn
gevaarlijke preparaten van hetzelfde merk, die door eenzelfde persoon
op de markt worden gebracht en die gelijk zijn wat betreft de
componenten die tot de gevaarsindeling en -etikettering hebben geleid
en waarbij de hoeveelheden van deze componenten mogen variëren
voor zover dezelfde gevaarsindeling en -etikettering behouden blijft.

§ 3. In afwijking van het bepaalde in de §§ 1 en 2 van dit artikel zijn
geen retributies verschuldigd voor :

- gevaarlijke preparaten die in hoeveelheden van minder dan 10 kg
per jaar per persoon die ze op de markt brengt op de markt worden
gebracht;

- gevaarlijke preparaten die in hoeveelheden van minder dan 100 kg
per jaar per persoon die ze op de markt brengt op de markt worden
gebracht en uitsluitend bestemd zijn voor wetenschappelijk onderzoek
en ontwikkeling in gecontroleerde omstandigheden; de persoon die
dergelijke preparaten op de markt brengt houdt de namen van de
afnemers ter beschikking van de overheid;

- gevaarlijke preparaten die op de markt worden gebracht voor
productiegericht onderzoek en ontwikkeling en die met dit doel in
beperkte hoeveelheden aan een beperkt aantal geregistreerde afnemers
worden geleverd voor een periode van één jaar; de persoon die
dergelijke preparaten op de markt brengt houdt de namen van de
afnemers ter beschikking van de overheid;

- in vitro diagnostica;

- analytische standaarden;

- reagentia op de markt gebracht voor gebruik in laboratoria,
inbegrepen de chemielokalen van onderwijsinstellingen.

§ 4. In afwijking van het bepaalde in de §§ 1 en 2 van dit artikel is een
retributie verschuldigd van 25 EUR aan het voornoemde Fonds per jaar
per gevaarlijke gasvormige stof die de verantwoordelijke voor het op
de markt brengen in de loop van het jaar onder vorm van een gevaarlijk
gasmengsel op de markt heeft gebracht.

§ 5. In afwijking van het bepaalde in § 1 van dit artikel is een
retributie aan het voornoemde Fonds verschuldigd van 125 EUR door
de verantwoordelijke voor het op de markt brengen per « gelijke
groep » van gevaarlijke preparaten zoals gedefinieerd onder § 2 van dit
artikel.

HOOFDSTUK VII. — Voedingsmiddelen

Art. 10. § 1. Iedere persoon die een dossier voorlegt aan de
FOD VVL met het oog op het verkrijgen van een notificatienummer als
voedingssupplement, in toepassing van de uitvoeringsbesluiten van de
wet van 24 januari 1977 betreffende de bescherming van de gezondheid
van de verbruikers op het stuk van de voedingsmiddelen en andere
producten, is gehouden een retributie van 180 EUR te betalen aan het
Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de producten.

§ 2. Iedere persoon die een dossier voorlegt aan de FOD VVL met het
oog op het verkrijgen van een toelating, in toepassing van het
koninklijk besluit van 11 oktober 1997 betreffende nieuwe voedings-
middelen en nieuwe voedselingrediënten, is gehouden een retributie te
betalen aan het Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de producten
waarvan het bedrag als volgt is vastgesteld :

1° 3.718,50 EUR voor de aanvraag bedoeld in artikel 3, § 2, van
Verordening 258/97/EG van 27 januari 1997 betreffende nieuwe
voedingsmiddelen en nieuwe voedselingrediënten;

2° 1.239,50 EUR voor de aanvraag bedoeld in artikel 3, § 4, van de
voornoemde Verordening 258/97/EG.

§ 3. Iedere persoon die een dossier voorlegt aan de FOD VVL in
toepassing van het koninklijk besluit van 1 december 1977 tot
vaststelling van de procedure voor inschrijving op de lijsten van
toevoegsels en van contaminanten alsmede voor wijzigingen van
diezelfde lijsten, is gehouden een retributie te betalen aan het Begro-
tingsfonds voor de grondstoffen en de producten waarvan het bedrag
als volgt is vastgesteld :

1° 376,00 EUR per toevoegsel of contaminant voor de inschrijving
betreffende toevoegsels of contaminanten die nog niet op de lijsten van
toevoegsels of van contaminanten voorkomen;

2° 151,00 EUR per toevoegsel of per contaminant voor de inschrijving
betreffende toevoegsels of contaminanten die reeds op de lijsten van
toevoegsels of van contaminanten voorkomen of voor het verhogen van
het gehalte.

Une redevance de 25 EUR doit être payée par le responsable de la
mise sur le marché d’une préparation dangereuse en cas uniquement de
modification de la dénomination ou d’addition de cette préparation
dangereuse à un « groupe équivalent ». Un « groupe équivalent » sont
des préparations dangereuses de la même marque, mises sur le marché
par un même personne et qui sont identiques en ce qui concerne les
composants qui ont déterminé la classification et l’étiquetage liés au
danger, les quantités de ces composants pouvant varier dans la mesure
où la classification et l’étiquetage liés au danger restent inchangés.

§ 3. Par dérogation aux dispositions des §§ 1er et 2 du présent article,
aucune redevance n’est due pour :

- les préparations dangereuses mises sur le marché en quantités
inférieures à10 kg par an et par personne qui les met sur le marché;

- les préparations dangereuses mises sur le marché en quantités
inférieures à 100 kg par an et par personne qui les met sur le marché et
qui sont exclusivement destinées à des fins de recherche et de
développement scientifique sous contrôle; la personne qui met de telles
préparations sur le marché tient les noms des clients à la disposition des
autorités;

- les préparations dangereuses mises sur le marché à des fins de
recherche et de développement de production et qui sont fournies à cet
effet, en des quantités limitées et à un nombre limité de clients
enregistrés, pendant une période d’un an; la personne qui met de telles
préparations sur le marché tient les noms des clients à la disposition des
autorités;

- les produits de diagnostic in vitro;

- les standards analytiques;

- les réactifs mis sur le marché pour être utilisés dans des laboratoires,
y compris les locaux de chimie dans les établissements d’enseignement.

§ 4. Par dérogation aux dispositions des §§ 1er et 2 du présent article,
une redevance de 25 EUR par an doit être payée au Fonds précité par
substance gazeuse dangereuse, mise sur le marché par le responsable
de la mise sur le marché sous la forme d’un mélange gazeux dangereux,
dans le courant de l’année.

§ 5. Par dérogation aux dispositions du § 1er du présent article, une
redevance de 125 EUR est due au Fonds précité par le responsable de
la mise sur le marché et ce par « groupe équivalent » de préparations
dangereuses tel que défini au § 2 du présent article.

CHAPITRE VII. — Denrées alimentaires

Art. 10. § 1er. Toute personne qui soumet un dossier au SPF SSE, en
vue d’obtenir un numéro de notification comme supplément alimen-
taire, en application des arrêtés d’exécution de la loi du 24 janvier 1977
relative à la protection de la santé des consommateurs en ce qui
concerne les denrées alimentaires et les autres produits, est tenue de
payer une rétribution de 180 EUR au Fonds budgétaire des matières
premières et des produits.

§ 2. Toute personne qui soumet un dossier au SPF SSE, en vue
d’obtenir une autorisation en application de l’arrêté royal du 11 octo-
bre 1997 relatif aux nouveaux aliments et aux nouveaux ingrédients
alimentaires, est tenue de payer une rétribution au Fonds budgétaire
des matières premières et des produits dont le montant est fixé comme
suit :

1° 3.718,50 EUR pour la demande visée à l’article 3, § 2, du
Règlement 258/97/CE du 27 janvier 1997 relatif aux nouveaux aliments
et aux nouveaux ingrédients alimentaires;

2° 1.239,50 EUR pour la demande visée à l’article 3, § 4, du
Règlement 258/97/CE précité.

§ 3. Toute personne qui soumet un dossier au SPF SSE en application
de l’arrêté royal du 1er décembre 1977 déterminant la procédure
d’inscription sur les listes d’additifs et de contaminants ainsi que de
modification des mêmes listes, est tenue de payer une rétribution au
Fonds budgétaire des matières premières et des produits dont le
montant est fixé comme suit :

1° 376,00 EUR par additif ou par contaminant pour les inscriptions
relatives à des additifs ou des contaminants qui ne figurent pas encore
sur les listes des additifs ou des contaminants;

2° 151,00 EUR par additif ou par contaminant pour les inscriptions
relatives à des additifs ou des contaminants qui figurent déjà sur les
listes des additifs ou des contaminants ou pour l’augmentation de la
teneur.
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HOOFDSTUK VIII. — Andere consumptieproducten

Art. 11. § 1. Iedere persoon die een dossier voorlegt aan de
FOD VVL met het oog op het verkrijgen van een notificatienummer
voor tabaksproducten, is gehouden een retributie van 100 EUR te
betalen aan het Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de producten.

§ 2. De administratieve boetes in het kader van de wet van
24 januari 1977 betreffende de bescherming van de gezondheid van de
verbruikers op het stuk van de voedingsmiddelen en andere producten
worden, voor zover zij geen betrekking hebben op de bevoegdheden
van het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen,
betaald aan het Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de producten.

§ 3. De vergoedingen voor het afleveren van certificaten voor andere
producten, bedoeld in artikel 10 van de voornoemde wet van
24 januari 1977 worden, voor zover zij geen betrekking hebben op de
bevoegdheden van het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de
Voedselketen, betaald aan het Begrotingsfonds voor de grondstoffen en
de producten.

§ 4. Iedere persoon die een dossier voorlegt aan de FOD VVL met het
oog op het afleveren van een notificatienummer voor een cosmetica-
product, is gehouden een retributie van 30 euro te betalen aan het
Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de producten.

§ 5. Iedere persoon die een dossier voorlegt aan de FOD VVL met het
oog op het inschrijven van een stof, evenals de aanvraag voor het
wijzigen van de gehalten of van enige andere toelatingsvoorwaarde op
de lijsten van stoffen, in toepassing van het koninklijk besluit van
30 januari 1979 tot vaststelling van de procedure voor inschrijving op
de lijsten van toegelaten stoffen in de voorwerpen en stoffen bestemd
om met voedingsmiddelen in contact te komen alsmede voor wijzigin-
gen van diezelfde lijsten, is gehouden een retributie te betalen aan het
Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de producten waarvan het
bedrag als volgt is vastgesteld :

1° 376,00 EUR per stof voor de inschrijving van stoffen die niet op een
van de lijsten voorkomen;

2° 151,00 EUR per stof voor de inschrijving van stoffen die reeds op
een van de lijsten voorkomen of voor het wijzigen van gehalten of van
enige andere toelatingsvoorwaarde.

§ 6. Iedere persoon die een dossier voorlegt aan de FOD VVL met het
oog op het verkrijgen van een erkenning of van een verlenging van een
erkenning overeenkomstig de bepalingen van artikel 2bis van het
koninklijk besluit van 15 oktober 1997 betreffende cosmetica, is
gehouden een retributie van 125 EUR te betalen aan het Begrotings-
fonds voor de grondstoffen en de producten.

HOOFDSTUK IX. — Detergenten

Art. 12. Iedere persoon die, overeenkomstig het artikel 5 van de
verordening (EG) nr. 648/2004 van het Europees Parlement en de Raad
van 31 maart 2004 betreffende de detergenten, een aanvraag tot
afwijking indient bij de bevoegde Belgische overheid, is gehouden een
retributie van 1.000 EUR te betalen.

HOOFDSTUK X. — Bescherming van in het wild levende
dier- en plantensoorten

Art. 13. § 1. Iedere persoon die een dossier voorlegt aan de
FOD VVL, met het oog op het verkrijgen van een certificaat of een
vergunning, in toepassing van het koninklijk besluit van 9 april 2003
inzake de bescherming van in het wild levende dier- en plantensoorten
door controle op het desbetreffende handelsverkeer, is gehouden een
retributie te betalen aan het Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de
producten waarvan het bedrag als volgt is vastgesteld :

1° voor elke aanvraag voor een certificaat voor dierlijke specimen :
12,50 EUR per soort;

2° voor elke aanvraag voor een invoer- of uitvoervergunning of een
wederuitvoercertificaat voor dierlijke specimen : 25,00 EUR per soort
met een maximum van 125,00 EUR per aanvraag;

3° voor elke aanvraag voor een certificaat voor plantaardige speci-
men : 12,50 EUR per genus;

4° voor elke aanvraag voor een invoer- of uitvoervergunning of een
wederuitvoercertificaat voor plantaardige specimen : 25,00 EUR per
genus met een maximum van 125,00 EUR per aanvraag.

§ 2. In afwijking op § 1, dient de retributie niet betaald te worden :

1° door de wetenschappelijke instellingen, geregistreerd bij de
FOD VVL overeenkomstig artikel 7.4 van Verordening 338/97/EG van
de Raad van 9 december 1996 inzake de bescherming van in het wild
levende dier- en plantensoorten door controle op het desbetreffende
handelsverkeer;

2° door de instellingen of verenigingen bedoeld bij artikel 19 van het
in § 1 vermelde koninklijk besluit;

CHAPITRE VIII. — Autres produits de consommation

Art. 11. § 1er. Toute personne qui soumet un dossier au SPF SSE, en
vue d’obtenir un numéro de notification pour des produits de tabac, est
tenue de payer une rétribution de 100 EUR au Fonds budgétaire des
matières premières et des produits.

§ 2. Les amendes administratives dans le cadre de la loi du
24 janvier 1977 relative à la protection de la santé des consommateurs
en ce qui concerne les denrées alimentaires et les autres produits, sont,
pour autant qu’elles ne concernent pas les compétences de l’Agence
fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire, payées au Fonds
budgétaire des matières premières et des produits.

§ 3. Les contributions pour la livraison de certificats pour d’autres
produits visés à l’article 10 de la loi du 24 janvier 1977 précitée, sont,
pour autant qu’elles ne concernent pas les compétences de l’Agence
Fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire, payées au Fonds
budgétaire des matières premières et des produits.

§ 4. Chaque personne qui soumet un dossier au SPF SSE, en vue de
faire délivrer un numéro de notification pour un produit cosmétique,
est tenue de payer une rétribution de 30 euro au Fonds budgétaire des
matières premières et des produits.

§ 5. Toute personne qui soumet un dossier au SPF SSE, en vue de
l’inscription d’une substance ainsi que la demande de modification des
teneurs ou de quelque autre condition d’autorisation, sur les listes des
substances, en application de l’arrêté royal du 30 janvier 1979
déterminant la procédure d’inscription sur les listes de substances
autorisées dans les objets et matières destinés à entrer en contact avec
les denrées alimentaires ainsi que les modifications des mêmes listes,
est tenue de payer une rétribution au Fonds budgétaire des matières
premières et des produits dont le montant est fixé comme suit :

1° 376,00 EUR par substance pour les inscriptions des substances qui
ne figurent pas encore sur l’une des listes;

2° 151,00 EUR par substance pour les inscriptions des substances qui
figurent déjà sur l’une des listes ou pour la modification des teneurs ou
de quelque autre condition d’autorisation.

§ 6. Toute personne qui soumet un dossier au SPF SSE en vue
d’obtenir un agrément ou un renouvellement d’agrément conformé-
ment aux dispositions de l’article 2bis de l’arrêté royal du 15 octo-
bre 1997 relatif aux produits cosmétiques, est tenue de payer une
rétribution de 125 EUR au Fonds budgétaire des matières premières et
des produits.

CHAPITRE IX. — Détergents

Art. 12. Toute personne qui, conformément à l’article 5 du Règle-
ment (CE) n° 648/2004 du Parlement européen et du Conseil du
31 mars 2004 relatif aux détergents, introduit une demande de
dérogation auprès de l’autorité compétente belge, est tenue d’acquitter
une redevance de 1.000 EUR.

CHAPITRE X. — Protection des espèces de faune
et de flore sauvages

Art. 13. § 1er. Toute personne qui soumet un dossier au SPF SSE, en
vue d’obtenir un certificat ou un permis en application de l’arrêté royal
du 9 avril 2003 relatif à la protection des espèces de faune et de flore
sauvages par le contrôle de leur commerce, est tenue de payer une
rétribution au Fonds budgétaire des matières premières et des produits
dont le montant est fixé comme suit :

1° pour toute demande de certificat pour des spécimens d’animaux :
12,50 EUR par espèce;

2° pour toute demande de permis d’importation ou d’exportation ou
de certificat de réexportation pour des spécimens d’animaux : 25,00 EUR
par espèce avec un maximum de 125,00 EUR par demande;

3° pour toute demande de certificat pour des spécimens de plantes :
12,50 EUR par genre;

4° pour toute demande de permis d’importation ou d’exportation ou
de certificat de réexportation pour des spécimens de plantes : 25,00 EUR
par genre avec un maximum de 125,00 EUR par demande.

§ 2. Par dérogation au § 1er, la rétribution ne doit pas être payée :

1° par les institutions scientifiques, enregistrées auprès du SPF SSE
conformément à l’article 7.4 du Règlement n° 338/97/CE du Conseil du
9 décembre 1996 relatif à la protection des espèces de faune et de flore
sauvages par le contrôle de leur commerce;

2° par les établissements ou associations visées à l’article 19 de
l’arrêté royal mentionné au § 1er;
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3° door de universitaire inrichtingen, in het kader van onderzoeks-
programma’s betreffende de bescherming van de soort;

4° door de diensten en organismen die afhangen van ministeriële
departementen;

5° voor de aanvragen betreffende soorten die niet zijn opgenomen in
een van de bijlagen bij de Overeenkomst inzake de internationale
handel in bedreigde in het wild levende dier- en plantensoorten
(CITES).

§ 3. De administratieve geldboetes in het kader van de wet van
28 juli 1981 houdende goedkeuring van de Overeenkomst inzake de
internationale handel in bedreigde in het wild levende dier- en
plantensoorten (CITES), en van de Bijlagen, opgemaakt te Washington
op 3 maart 1973, alsmede van de wijziging van de Overeenkomst,
aangenomen te Bonn op 22 juni 1979, worden betaald aan het
Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de producten.

§ 4. De opbrengst van de openbare verkoop van specimens opgeno-
men in de bijlagen van de Overeenkomst inzake de internationale
handel in bedreigde in het wild levende dier- en plantensoorten
(CITES), die verbeurd verklaard zijn of afgestaan aan de Schatkist,
worden gestort in het Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de
producten, na aftrek van de onkosten verbonden aan deze verkoop en
aan de bewaring van de specimens en, in voorkomend geval, van de op
die specimens verschuldigde belastingen wegens invoer.

HOOFDSTUK XI. — Slotbepalingen

Art. 14. De aanvragen en de dossiers bedoeld in de artikelen 1, 4, 5,
6, 8, 9, 10, 11, 12 en 13 zijn slechts ontvankelijk nadat het bewijs van de
betaling van de retributie werd geleverd.

Art. 15. Het koninklijk besluit van 14 januari 2004 tot vaststelling
van de retributies en bijdragen verschuldigd aan het Begrotingsfonds
voor de grondstoffen en de producten wordt opgeheven.

Art. 16. De Minister bevoegd voor Volksgezondheid en de Minister
bevoegd voor Klimaat en Energie zijn, ieder wat hem betreft, belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 13 november 2011.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
Mevr. L. ONKELINX

De Minister van Klimaat en Energie,
P. MAGNETTE

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2011/31569]N. 2011 — 3107
17 NOVEMBER 2011. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke

Regering tot wijziging van het besluit van de Brusselse Hoofdste-
delijke Regering van 23 april 2009 betreffende het beheer van de
zwemwaterkwaliteit

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de ordonnantie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest van
20 oktober 2006 tot opstelling van een kader voor het waterbeleid, met
name artikelen 13 en 37, §§ 1 en 4;

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der
instellingen, met name artikel 20;

Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking tot de
Brusselse Instellingen, met name artikel 8;

3° par les établissements universitaires dans le cadre de programmes
de recherche sur la conservation des espèces;

4° par les services et organismes dépendants de départements
ministériels;

5° pour les demandes concernant des espèces qui ne sont pas
inscrites à l’une des annexes de la Convention sur le commerce
international des espèces de faune et de flore sauvages menacées
d’extinction (CITES).

§ 3. Les amendes administratives dans le cadre de la loi du
28 juillet 1981 portant approbation de la Convention sur le commerce
international des espèces de faune et de flore sauvages menacées
d’extinction (CITES), et des annexes, faites à Washington le 3 mars 1973,
ainsi que de l’amendement à la Convention, adopté à Bonn le
22 juin 1979, sont payées au Fonds budgétaire des matières premières et
des produits.

§ 4. Le produit de la vente publique de spécimens repris aux annexes
de la Convention sur le commerce international des espèces de faune et
de flore menacées d’extinction (CITES), confisqués ou abandonnés au
profit du Trésor, est versé au Fonds budgétaire des matières premières
et des produits, déduction faite des frais liés à cette vente et à la
conservation des spécimens et, le cas échéant, des impositions dues à
cause de l’importation des spécimens

CHAPITRE XI. — Dispositions finales

Art. 14. Les demandes et les dossiers visés aux articles 1er, 4, 5, 6, 8,
9, 10, 11, 12 et 13 ne sont recevables que lorsque la preuve du paiement
des rétributions prévues a été fournie.

Art. 15. L’arrêté royal du 14 janvier 2004 fixant les rétributions et
cotisations dues au Fonds budgétaire des matières premières et des
produits, est abrogé.

Art. 16. Le Ministre qui a la Santé publique dans ses attributions et
le Ministre qui a le Climat et l’Energie dans ses attributions sont
chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 13 novembre 2011.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
Mme L. ONKELINX

Le Ministre du Climat et de l’Energie,
P. MAGNETTE

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2011/31569]F. 2011 — 3107
17 NOVEMBRE 2011. — Arrêté du Gouvernement de la Région de

Bruxelles-Capitale modifiant l’arrêté du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale du 23 avril 2009 concernant la
gestion de la qualité des eaux de baignade

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu l’ordonnance du 20 octobre 2006 établissant un cadre pour la
politique de l’eau, notamment l’article 13 et l’article 37, §§ 1er et 4;

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 ″de réformes institutionnelles″,
notamment l’article 20;

Vu la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux Institutions
bruxelloises, notamment l’article 8;
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